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Washington, .HO. j a n u a r j a . 
A'ineriSko časopisje v splošnem 
111 nič kaj veselo silne naglice, 
katere se je pcislužil ameriški dr-
/ ' a v n i tajnik Stimson, ko se je 
"" Precej ponižen, način oprostil 
J'1' laškem poslaniku radi "ža-
;ler»ja Mussolinija," niti niso 
'""(•riški krogi preveč veseli, ker 
1(1 bil general Smedley Butler 
,)0zvan pred vojaško sodišče, ker 

"*alil Mussolinija." 
poroča se javnosti, da j e |m-

•J1' predsednik Hoover silil dr-
s n e g a t a j n i k a / Stimšona in 
"lornariškega tajnika Adamsa, 
! a s*a tako v naglici.ukrenila 
""rake, radi katerih se bo naj -

r ž treba kesati. 
Med tem pa naznanja morna-

llA1<i tajnik Adams, da bo ob-
,lv»ava vojaškega sodišča koli-
0 r mogoče t a jna in da občin-

* v ° ne bo imelo pristopa. Med-
° m i* pa general Butler nazna-

ni1' bo najel privatnega za-
p o r n i k a in da odklanja zago-
v^ništvo od strani enega izmed 
Generalov ali admiralov. To po-
'net l i- da vojaška obravnava ni-
1<

al{0»* ne bo mogla biti ta jna , 
,Cl" Privatni zagovornik ni ve-
^ na določila vojaške sodnije, 
°čim s o častniki vezani na nje. 

^Mornariški ta jn ik Adams se 
• * (lanes' smejal, ko so ga vpra-

kako je mogoče, da je dr-
' a v n i tajnik Stimson obsodil 
, nfc,,ala Butlerja, še predno je 

v
 Gc'n.)i dobil priliko, da se zago-

i---1^" ravno to je, kar ame-
s. ° časopisje najbolj obsoja. 
*"ed armadnimi častniki kot 

0 _ ^ed admirali mornarice je 
mnogo nevolje radi na-

t ° P a diplomatov v Washing-
^ ^ S p l o š n o ' mnenje prevladu-

^ a v n i k o m o l a j š a n o 
Predpisan je zganja 

p vv»shington, 30. j anuar ja . — 
.J'°bibicijski urad naznanja, da 

Podaljšal zdravnikom izdaja-
nj0 Podpisov za žganje. Doslej 
j' morali zdravniki navesti bo-
tij 6'1' Z a katero predpišejo žga-
, • e> Poslej pa jim tega ne bo tre-

1 storiti. 

, Smrt John Babnika 
tek S m ° ž e P ° r o č a l i ' -ie v č e t r " 
j , z večer nagloma preminul 

Babnik, 6009 Luther Ave., 
5 1 let. Tu zapušča žalujo-

j s°Prog0 , dve hčerki, Frances 
nik - e i n b r a t a J o s e p h B a b " 

a, ki je dobro poznan kot več-
Predsednik društva Mac-

ees. Ran j ki je šel v četrtek 
p na delo. kot po navadi. 
lj p o l c 'ne j e potarnal, da ga bo-
i i i š ^ V a - B i l J'e poklican tovar-

I l K l t r a v n i k , ki ie odredil, da 
^ J e j o domov. Ko je prišla 

Ce»" domov žena z dela. je na-
k[ moža njrtvega v kleti. Ranj-
! .J® Ml doma iz št . Vida nad 
s S r k j e r z a P u š č a o č e t a > 
So

 1 0 l n dva brata ter mnogo 
R i l

0 d mkov. Tu je bival 25 let. 
cah '1e d ° b e r č l a n društva Mac-
ši v 'žt- 1288. Pogreb se vr-
Pod e k o b p o 1 d e v e t i h z ju t r a j 
vi p 0 d s t v om Jos. žele i nS ino -
k0 s , n z a d e t i m izrekamo globo-
ko Hi e ' r a n - i k emu pa ohrani-

Q l a S spomin. 
Na Tp\a graduiranca 

i r a l a
 L a s t High šoli sta gradu-

*Ierm J o s e p h G r d i n a i n 

l i W J 1 R a d i n a - Oba sta se od-
' diiah v i š i i ' šo l i tako pri štu-

šole ' t V s p l o š n i h aktivnostih 
kord S t a p e r f e k t e n re-
tt-i p °se tu . višje šole skozi 
c e J ' , 0 b e m a mladima Sloven-

l s k r e n e čestitke! » 

je, da je vlada prehitro nasto-
pila. .Smatra se, da bo nastal 
nov besedni boj med "admirali" 
in med "diplonVati," kot je zad-
n ja leta že parkrat izbruhnil. 

General Butler namreč, dasi 
ima naslov "general," ne spada 
k redni armadi, ki je pod kon-
trolo vojnega tajnika, pač pa 
spada k marinom, ki spadajo 
pod mornariški oddelek, vlado. 

Ker je general Butler že pri-
znal svojo izjavo, dasi je ob-
enem povedal, <1̂  ni vse tako kot 
je bilo sporočano javnosti, voj-
no, sodišče ne bo imelo druzega 
posla kot izreči obsodbo. Ta ob-
sodba je lahko trojne vrste. Ge-
neral Butler dobi ukor, kar je 
najmilejša kazen, nadalje gene-
ral je lahko suspendiran za ne-
določen čas ali pa odpuščen iz 
armade, kar je najhujša kazen, 
ki ga more doleteti. 

Vojno sodišče bo imelo 11 čla-
nov, katerih 6 bo višjih v povelj-
stvu kot je general Butler, ostali 
pa njemu enaki. Smešno pri 
vsem položaju pa je dejstvo, da 
pride general Butler pred voja-
ško sodišče ravno v času, ko je 
mornariški oddelek izdal poseb-
no knjigo, v kateri se hvali ge-
nerala Butlerja kot enega naj-
boljših poveljnikov m a r i n o v . 
Knjižica je že v javnosti, in jo 
bodo zagovorniki Butlerja pred 
vojaško sodnijo dobro izrabili. 
Obravnava se bo pričela tekom 
nekaj tednov. 

Medtem se je pa v Rimu dik-
tator Musso izjavil, da je zado-
voljen, ker je ameriška vlada ta-

; ko hitro poslala zadoščenje in 
pravi, da ne bo z dogodkom imel 
ničesar več opraviti. 

Policija motila konven-
cijo butlegerjev 

Denver, Colo., 30. j anuar ja . 
— Policija je motila v tem me-
stu konvencijo kršilcev prohibi- ' 

jcije, ki so zborovali v neki go-
I stilni. Aretiranih je bilo 29 "de-
legatov." Trideset policistov, ki 
so vdrli v prostore, je bilo obo-
roženih s strojnimi puškami, a 

|"delegatje" niti mislili niso na 
'odpor, ker so večinoma dobri dr-
žavljani. Aretirani so izjavili, 
da niso krivi in da so se zbrali 
le k banketu. 

Sodja v Chicagi 
Nadarjeni mladi banjoist, Joe 

Sodja, j e te dni odpotoval v Chi-
cago, k je r bo igral v gledališčih 
Uptown, Tivoli in Paradise. On 
ima kontrakt za t r i leta. Mogo-
če bo pozneje premeščen v New 
York. Obeta se mu krasna bo-
dočnost. Mr. Sodja je igral več-
krat tekom slovenskega radio 
programa. Amerikanci se mu 
kar divijo. Mladi Joe Sodja je 
sin družine John Sodja, 1373 E. 
167th St. 

"Lindy" Lokar 
Danes se j e vrnil iz Chicage 

mladi "Lindy" Lokar, predsed-
nik društva Strugglers, SNPJ. 
Bil' je v Kansas City, Milwau-
kee in Chicago, k jer je imel go-, 
vore v korist Jednoti. Te dni 
pa odpotuje s svojim orkestrom 
v Gowando, N. Y., k je r je anga-
žiran za dva dni. 

Je graduiral 
Na Wilson Junior višji soli je 

graduiral te dni mladi Louis C. 
Stavanja, sin poznane družine 
Stavanja, 1019 E. 63rd St. Svo-
je študije bo nadaljeval v East 
Tehnical višji šoli. Mlademu in 
pridnemu dijaku iskrene čestit-
ke! 

"People's Lobby" predlaga 
višje davke za bogatine 

v Zedinjenih državah 
Washington, 30. j anuar ja . Or-

ganizacija "People's Lobby" je 
naslovila na dr. Nicholas Butler, 
predsednika Columbia univerze, 
pismo, v katerem se povdarja, 
da je večina mislečih AmerikAn-
cev za to, da se prakličejo voj-
ni dolgovi, ki jih dolgujejo biv-
ši zavezniki Amerike Zed i nje-
nim državam, ako se v tem slu-
čaju odpustijo tudi Nemčiji nje-
ni dolgovi. Toda Amerika je 
zmožna odpustiti svoje dolgove 
zaveznikom le v tem slučaju, da 
se davki na dohodnino bogatih 
oseb primerno zvišajo, kaj t i Ze-
dinjene države ne morejo utrpe-
ti tako velike izgube. Denar mo-
ra od nekod priti. Amerika pa 
lahko utrpi ta denar, če kongres 
zviša dohodninski davek onih 
oseb, ki zaslužijo več kot $50.-
000 na leto, zlasti pa, ako zvi-
ša davke <Aeb, ki zaslužijo Več 
kot en milijon dolarjev na leto. 
Po sedanjem sistemu dohodnin-
skega davka dobi zvezna kot tu-
di državne vlade največ davka 
od povprečnih ljudi, ki te davke 
težko plačujejo. Statistično je 
dokazano, da izmed 511 oseb v 
Ameriki, ki zaslužijo več kot mi-
lijon dolarjev na leto, plačajo za 
20 procentov premalo davkov. 
Ameriški kapital, ki je naložen 
v tujezemstvu v raznih podjet-

j i h , znaša danes $14:000.000.000. 
Od tega denar ja ameriški držav-
ljani ne plačujejo nobenega dav-
ka Zedinjenim državam. Trdi-
lo se je, da bo visoka carina pre-
prečila ameriškemu kapitalu vla-
gati denar v tujezemstvu, toda 
videti je, da gre ravno radi viso-
ke carine vedno več ameriškega 
kapitala v tu je dežele, dočim do- : 

. mači ameriški delavci stradajo. 

o 
Policija išče moža, ki ga 

je aretirala 
Memphis, Tenn., 30. januar-

ja. — Mrs. McPherson je včeraj 
z ju t ra j telefonirala policiji, na j 
ji za božjo voljo poišče moža, 
ki je izginil pred enim dnevom. 
Vse mesto je policija preobrni-
la., da poišče izginulega možica, 
in boljša polovica je neprestano! 
telefonirala na policijo, če so 
moža že našli, dokler ni končno 
prišel neki časnikarski poroče-
valec, ki je povedal, da je bil 
mož od policije pred dvema ura-
ma aretiran. 

Preseljeni jetniki 
šerif Sulzmann je te dpi pre-

selil iz starih zaporov v nove 
282 jetnikov. Prepeljali so jih 
z busi cestne družbe.brez vsake-
ga najmanjšega nemira ali za-
držka. - Z zadnjim transportom 
jetnikov se je peljal tudi šerif 
Sulzmann. V novih zaporih je 
čakalo jetnike že pet glasovirjev. 
V pondeljek se začne z uradnim 
poslovanjem v novih prostorih, 
kamor se preseli tudi državni 
pravdnik in kriminalna sodnija. 

Konec železnice 
Takozvana S o u t h w e s t e r n 

družba cestne železnice bo pre-
nehala z vožnjo dne 28. februar-

j a . Ves promet na vseh progah 
bo popolnoma ustavljen, in ljud-
je bodo morali iskati drugih voz-
nih sredstev, ako želijo v Ely-
rio, Lorain in v druge bližnje 
kraje . 

Trije na "stolu" 
| V noči med petkom in soboto 
so v Columbusu državne oblasti 

• posadile na električni stol tri 
mlade morilce, ki so umrli na 
električnem stolu. Nihče izmed 

I njih ni bil iz Clevelanda. 

V North Dakoti so linčali 
belega moža, ker je 

umoril celo družino 
Schafer, North Dakota, 30. 

januarja . — Charles Bannon, 22 
let star, ki je priznal, da je umo-
ril šest članov družine Haven, 
je bil včeraj z ju t r a j linčan od 
množice. Kakih 80 zakrinkanih 
in oboroženih mož se je z ju t ra j 
zbralo pred ječo, in s pomočjo 
močnih kolov so razbili vrata za-
porov. Potem so p<klrli na tla 
pomožnega šerifa Petra llallan 
in ga privezali na stol. Ker še-
rif ni hotel dati ključev, so lin-
čarji zopet razbili vrata k celici 
zaprtega s koli. Morilec, Bannon 
je bil pri jet . Bannon je prosil, 
na j prizanesejo njegovemu oče-
tu, ki je tudi pod obtožbo umora. 
Linčarji so izjavili, da se bo sod-
nija pečala z očetom, a s sinom 
pa ljudska sodba. Bannona so 
spravili v avtomobil in se odpe-
ljali ž njim proti nekemu mostu, 

i Tu so položili mlademu morilcu 
vrv okoli vratu in ga obesili z,a 
mostno oporo, nakar so ga spu-
stili v nižino. Molče se je mno-
žica razšla., Bannon je bil zapo-
slen na Haven farmi. Naenkrat 
je družina izginila. Bannon je 
izjavil, da je odpotovala v Ore-
gon, njemu pa izročila upravo 
farme. Ko pa je začel prodajati 
živino na farmi, je s tem vzbu-
dil sum. Prijeli so mladiča, ki 
je kmalu priznal. 

o 
Univerza je odklonila ve-

liko podporo 
Cambridge, Mass., 30. janu-

ar ja . — Harvard univerza je od-
klonila podporo v znesku $25.-
000, ker je bil z darilom obenem 
pogoj, da se mora univerza bori-
ti proti feminizmu, to j e proti 
ženskam, ki čimdalje bolj zapu-
ščajo dom in prevzemajo dela 
moških v industriji, v uradih in 
v politiki. 

Smrtni klic 
V petek z ju t ra j je v State bol-

nici preminul Jakob česnik, star 
43 let. Tu zapušča enega brata 
in bratranca. Doma je bil iz va-
si Palčje, fara Slavina na No-

t r a n j s k e m , kjer zapušča starše 
in dva brata. Tu je bival 27 let. 
Pogreb se vrši iz Jos. želetovega 
pogrebnega zavoda. 

Prijetna zabava 
! Podružnica št. 25 SžZ nudi 
občinstvu obilo pri jetne zabave 
pri svoji prireditvi v nedeljo ve-
čer v Knausovi dvorani. Na 

j programu je lepo pe t je in ko-
mična predstava "čašica kave." 
Vsem navzočim zagotavlja od-
bor popolno zadovoljnost. 

Mlad v smrt » 
Na železniški voz obešenega 

so dobili včeraj nekega neznane-
ga moškega v bližini Bessemer 

J Ave., in 70. cesta. Star je mo-
ral biti kakih 35 let. Predno se 
je obesil, si je z bri tvi jo prere-
zal vrat. 

Razprodaja pri Zavasky 
Fina kombinacij ska vrata do-

bite te dni v hardware trgovini 
Mr. Zavaskya na 6011 St. Clair 
Ave., za nezaslišno nizko ceno 
$5.48. Prosimo, da prečitate to-, 
zadevni oglas. 

Godba Bled 
V* spodnji dvorani Slov. De-

lavskega Doma na Waterloo Rd., 
priredi v soboto, 31. j anuar ja , 
Slovenska godba Bled prijetno 
domačo zabavo. Vstopnina pro-
sta. Pridite! 

Hčerka umrla 
Staršem Kotnik na 839 East 

232nd St., je preminula en dan 
s tara hčerka. 

• Socialisti zborujejo na Du-
I naju in v Zurichu. 

Boljševiška vlada ima pri- i 
pravi jenih šest milijonov 

ton žita za eksport 
Moskva, 29. januarja .—Bolj-

ševiška vlada v Rusiji je tekom 
meseca j anua r j a eksportirala že 
3.500.000 meterskih ton žita, ve-
činoma pšenice. In nadaljnih 
2.500.000 ton je pripravljenih za 
izvoz. Rusija je imela lansko 

, leto nenavadno dobro letino, in 
žita preostaja vsepovsod, dasi je 
kruh v Rusiji drag, a sovjetska 

I vlada prodaja žito ceneje v ino-
zemstvo, kot ga pa prodaja do-
ma. Vsega žita j e bilo lansko 
leto pridelanega v Rusiji okoli 
19.000.000 meterskih ton, in do-
čim zadostuje za domače potre-
be 12.500.000 meterskih ton, pa 
mora Rusija prodati za vsako 
ceno previšek. To seveda silno 
škoduje ameriškemu žitnemu tr-
gu. Cena pšenici in žitu sploh 
je v Ameriki tako padla, da se 
fa rmar jem ne izplača pridelova-
ti žita. 

o 

S i a m s k i k r a l j obišče 
Ameriko kot gost 

Washington, 30. januar ja . — 
Tu se sporoča, da dospe Siam-
ski kral j meseca aprila v glavno 
meso Amerike, kjer bo ostal pet 
mesecev. Izjavlja se, da bodo 
posebni a m e r i š k i špecialisti 
zdravili kral ja na očeh. Tekom 
svojega bivanja tu, bo kral j gost 
ameriške republike, kar se seve-
da malo čudno sliši. 
Mlada žena je bila ubita 

s sekiro 
Terre Haute, lnd., 29. januar-

ja. — Tukaj so oblasti prijele 
23-letnega zakonskega "moža," 
katerega so obdolžile, da je s se-
kiro ubil svojo komaj 15 let sta-
ro "ženo," ki se je bližala poro-

|du. Umor se je pripetil v sta-
novanju matere mlade žene. že-
no je lopov ubil, ker ni želel, da 
bi imel otroke ž njo. 

Governer Pinchot bo ba-
j je odpravil "kozake" 

Harrisburg, Pa., 28. januar ja . 
Governer Pinchot je danes začel | 
z delom, da se odpravi pennsyl-, 
vanska državna policija, ki si je 
radi svojega brutalnega nastopa 
v r a z n i h š t ra jkih dobila ime 
"koraki." Pooblastila vseh čla-
nov te policije zgubijo svojo ve-
ljavo 30. junija, 1931. Policija 
šteje približno 1,100 mož. 

Prvič v zgodovini je za-
morec francoski minister 

Pariz, 29. j anuar ja . — Novi 
francoski ministrski predsednik 
Lavale je povabil Blaise Diagne, 
iz Senegala v Afriki, da posta-
ne minister za kolonije. Diagne 

1 je sprejel, in bo to prvi Zamo-
| rec, ki bo francoski minister. 

Časnikar bil deportiran 
kot rdečkar 

Detroit, Mich., 29. j anuar ja . 
— Tukajšnje naselniške oblasti 
so odredile deportacijo Gordon 
Cascadena, ki je kot evropski 
korespodent pisal za več ameri-
ških časopisov. Cascaden je pi-
sal v bolj'ševiškem smislu. 

108 let star zdravnik je 
pravkar umrl 

Selma, N. C., 28. j anuar ja . 
James Briggs, ki je trdil, da je 
najs tarejš i zdravnik v Zedinje-
nih državah, j'e danes t u k a j 

j umrl. Star je bil 108 let. Prak-
ticiral j e 68 let, predno se je po-
dal k počitku. Služil je še v ci-
vilni vojni. 

V bolnico 
V Carnegie kliniko je bila. od-

peljana Hedwig Paulick, 876 E. 
141st St., k jer bo operirana, že-
limo ji skorajšnjega zdravja. • 

Da pokaže svojo delavnost in 
zanimanje za slovensko umet-
nost, glasbo, narodne pesmi in 
narodne plese, priredi aktivni 
Jugoslav (Slovene) Klub tekom 
meseca februar ja več zanimivih 
predavanj, kazanje slik, koncer-
tov in drugih prireditev, pri ka-
terih sodelujejo odlični pred-
stavniki slovenskega naroda. 

Vse navedene prireditve* se 
vršijo tekom meseca f eb rua r j a v 
International I n s t i t u t e , 1620 
Prospect Ave., v Clevelandu. 
Imena slovenskih deklet, ki so 
aktivne pri prireditvi, nam ni-
so vsa znana, sporočano nam je 
bilo le, da je živahno na delu 
Miss F r a n c e s Gerbic, Mrs. 
F r a n c e s Lausche-Urankar in 
Miss Maxine Steinitz. Radi bi 

i pa priobčili imena tudi ostalih, 
kakor hitro nam bodo sporoče-
na. 

Prvi dogodek v tem "Sloven-
skem seminarju," kot imenujejo 
to prireditve, bo v torek, 3. fe-
bruar ja , ko bo odlični slovenski 
odvetnik Mr. Frank J. Lausche 
govoril o predmetu: "Slovenci v 
Ameriki in v domovini." Mr. 
Lausche dobro pozna življenje 
ameriških Slovencev, mladih in 

i starih, življenje v stari domovi-
ni pa mu je poznano deloma iz 
knjig, deloma pa iz pripovedo-
vanja naših mož, ki so se naha-
jali na obisku v domovini, in ki 
so mu povratku pripovedovali o 
svojih vtisih, ki so j ih dobili v 
Sloveniji, deloma pa iz pripove-
dovanja odličnih gostov, ki so 
prihajali sem iz domovine. 

Mr. Lausche ima bister spo-
min in si zapomni marsikatero, 
ki bi jo drug kdo pozabil. Zato 
bo njegovo pripovedovanje toli-
ko bolj zanimivo, ker bo izvajal 
svoje mišljenje o Slovencih v do-
movini iz pripovedovanja ame-
riških Slovencev, ki so bili tam 
na obisku in iz pripovedovanja 

Ali so živa bitja na Marsu, 
in Veneri? 

Cambridge, Mass., 30. janu-
ar ja . — Znani astrortom Leon 
Campbell je začel znova trditi, 
da je skrajno mogoče, da se na-
ha j a jo Vsaj na dveh planetih, iz-

;ven zemljo, in sicer na Marsu 
in na Veneri, živa bi t ja . Tem-
peratura na Marsu je okoli pol-
dne 60 stopinj nad ničlo, in po-
tom dobrih teleskopov je dognal, 
da se nahaja rastl inje na Mar-
su in kanali, ki so morali biti 
zgrajeni od človeških rok. 

Ropar ustreljen 
En ropar je bil ubit, drugi pa 

kmalu potem v jet, ko sta oba 
ropar ja že drugič v enem tednu 
oropala g a s o 1 i n s k o postajo 
Standard Oil družbe na Luther 
Ave. in 55. cesti. Ubiti ropar je 

I dobil na postaji $2.75, nakar je 
i bežal ven, ko ga je dohitel poli-
cist Morley, ki je takoj streljal. 
Drugi ropar se j e splazil pri ok-
nu postaje ven, in je skoro pa-
del v naročje policista Burns, ki 
je tam skrit čakal. 

Državljanska šola 
Prihodnji teden se vrši pouk 

v državljanstvu v šoli na 55. ce-
sti in St. Clair Ave., dvakrat, in 
sicer v četrtek in petek, 5. in 6. 
f ebruar ja . Pouk se vselej začne 

I ob 7 uri zvečer točno. 
Društvo Zvon 

V petek večer je društvo Zvon 
zapelo v zadnji pozdrav umrle-
mu Tinetu Dobravcu, ki je bil 
vedno poznan kot navdušen pe-

I vec. 

Slovencev in Slovenk, ki so pri-
šli iz domovine v Ameriko na 
obisk. Na vsak način bo to zelo 
zanimivo predavanje. Naj pri-
stavimo še, da bo Mr. Lausche 
svoja predavanja opremil tudi s 
slikami in mapami. 

Drug tak večer se vrši v četr-
tek, 12. februar ja , v istih pro-
storih. To pot nastopi odlični 

!slovenski umetnik v slikarstvu, . 
g. Božidar Jakac, ki bo govoril 
o slovenski umetnosti. Gospod 
Jakac ni samo zelo nadarjen 
umetnik v slikarstvu, ki si je pr i 
vseh narodih, pri katerih se j e 
mudil, pridobil odlično ime, pač 
pa je tudi dober govornik, ki 
zna občinstvu prav domače raz-
ložiti najbolj komplicirane umet-
niške predmete, tako da vsakdo 
lahko razume in mu v resnici z 
zanimanjem sledite. 

Tret j i večer je v sredo, 18. 
februar ja . To pot nastopi g. 
Ivan Zorman, naš pesnik, pisa-
telj in glasbenik, ki bo govoril o 
slovenski literaturi in glasbi, 
predmet, ki je gotovo zanimiv 
sam po sebi. Da g. Zorman ni 
samo pesnik, glasbenik in pisa-
telj, pač pa tudi odličen govor-
nik, katerega besede živo zade-
nejo v srce, to je Slovencem v 
Clevelandu in drugod dobro zna-

Ino. In to pot bo povedal nekaj, 
kar bo v ponos in čast narodu in 
kar nam .zopet pridobi več re-
spekta od strani A mer i kancev. 

Zadnji slovenski večer v tem 
"Seminari ju" bo v petek, 27. fe-
bruar ja , ko bo poznani sloven-
ski bariton Mr. Anton šubelj 
prednašal slovenske narodne pe-
smice. In članice Kluba bodo za-
ključile koncert s slovenskimi 
narodnimi plesi. 

To bo eden najbolj zanimivih 
ciklov predavanj in petja v slo-
venščini, kar smo jih doslej še 
imeli v Clevelandu in v Ameri-
ki sploh. O podrobnostih vam 
bomo še pravočasno poročali. 

Zakonskim možem ni tre-' 
ba pomivati posode 

Chicago, 30. j anuar ja . Mar-
sikateri ubogi zakonski možiček 
se bo oddahnil, ko bo bral poro-
čilo "State Home Ecconomics 
Association," ki pravi, da poro-
čenim možem ni treba pomivati 
doma posode, razen v izrednih 
slučajih. "Dobro je," pravi po-' 
ročilo, "ako se zakonski možje 
nekoliko razumejo na hišna de-
la, toda pomivanje posode je ab-
solutno stvar "boljših polovic." 

Usodna poškodba 
V četrtek zvečer okoli osme 

ure je bil povožen in težko po-
škodovan na St. Clair Ave., in 
Neff Rd., rojak Anton Mezgec, 
19207 Neff Rd., star 47 let. 
Kmalu potem je umrl. Tu zapu-
šča soprogo in sedem otrok, An-
tonija, omožena Tak, Anton, Le-
on, John, Mary, Frank, Joseph, 
in brata F rank Mezgec ter tri 
bratrance. Doma je bil iz vasi 
Mcrše, fa ra Brezovice na Pri-
morskem, k je r zapušča dva bra-
ta. Tu je bival 25 let. Bil je 
član društva Mir, št. 142 SNPJ. 
Pogreb se vrši v pondeljek zju-
t r a j pod vodstvom Jos. žele in 
Sinovi. Bcl|li ranjkemu ohra-
njen blag spomin! 

Znižana vožnja 
Za vožnjo po busih v South 

Euclidu, katero so doslej računa-
li deset centov, se bo od 5. febru 
a r j a naprej plačevalo samo J 
centov, in sicer za poskušnjo zj 
30 dni. 

Ameriško časopisje ne odobrava nastopa vlade, ki se 
je ponižala pred Italijani. Mornariški tajnik 

išče admirale, da sodijo generala Butlerja 

Sijajne slovenske prireditve v International Institute 
tekom meseca februarja. Lausche, Zorman, 

Jakac, Šubelj in drugi nastopijo 
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nabrano po Frank Fende in J . 
Gorjancu $3.50, Josip Pezdirc 
$1.00, Klemen Hardware $1.00, 
Frank Trebec Dry Cleaning- $1. 
00, F rank Barbie $1.00, nabra-
no po John Zupancu $2.25, na-
brano po Frank Fendetu $2.00, 
Dolenc Grocery $2.00.Prodanih 
je bilo tudi za $65.75 tiketov. 
Skupno $206.80. 

V* blagu so darovali sledeči 
slovenski trgovci: Gubane Dry 
Goods, Sepic Hardware, Mulec 
Grocery, Rud. Perdan, Grocery, 
Plešec slaščičarna, Dun's Vari-
ety store, Koss slaščičarna, Cer-
gol in Ogrinc Grocery, Vičič sla-
ščičarna, Oswald Grocery, Dol-
gan Hardware, Skebe Hardware 
Urbas G r o c e r y , Rožanc Dry 
Goods, Vraneža Dry Goods, Tre-
bec Dry Cleaning, Godec Groce-
ry, Radell Grocery, Slovenska 
Zadružna Zveza, Tomažič Gro-
cery, Zallar Baking Co., Udovič 
Grocery, Modec Grocery, Man-
del Hardware, Bruss Grocery, 
Pičman slaščičarna, Kepič Gro-
cery, Petrovič Grocery, Karin-
ski urar , Ivančič E. 200th St., 
Grocery, Bučer Grocery, M. Cot-
nik, Katarski Grocery, Anton 
Grdina Furni ture Store, Anton 
Ogrin Dry Goods, F rank Penko, 
krojač, A u g u s t . Svetek Dry 
Goods, Frank Jelerčič trgovina 

stenskim papirjem. 
Obdarovanih je bilo 54 družin 

in 459 otrok. Mr. John Potokar, 
izdelovalec mehkih pijač, je ob-
daril vse otroke z mehko pijačo. 

Direktorij Slovenskega De-
lavskega Doma na Waterloo Rd. 
priporoča, da upoštevate vse te 
trgovce pri nakupih svojih po-
trebščin. 

Direktorij S. D. D. 

Amerika se klanja Mussoliniju 
i — / 

Namreč ne ameriški narod se te dni klanja Mussoliniju 
in prosi oproščenja, pač pa je to storila ameriška vlada po-
tom svojega državnega oddelka in potom mornariškega od-
delka. Znamenje, da imajo republikanci, ki so na krmilu 
vlade, velik strah pred fašistovskim diktatorjem. 

Kaj se je zgodi lo? Zakaj krivijo Zedinjene države da-
nes hrbet pred laškim trinogom, zakaj se oproščuje vlada 
svobodne republike pred prvim tiranom, ki ga pozna današ-
nji s v e t ? 

Pretekle dni je eden najbolj poznanih ameriških gene-
ralov, major general Smedley Butler, ki je poveljnik mari-
nov v Quantico, Virginia, imel pred nekim klubom v mestu 
Philadelphia govor, tekom katerega se je izjavil o Musso-
liniju, da je kot "stekel pes" in da ščuva na vojno. 

General Butler je tudHzjavil , da mu je njegov prijatelj, 
ki se je mudil v Italiji, pripovedoval, da je Mussolini na eni 
svojih divjih avtomobilskih voženj povozil nekega otroka, 
ne da bi se zmenil za usodo ubitega. Mussolini ima navado 
silno hitro voziti, ker se boji napadalcev in sovražnikov, ki 
mu strežejo po življenju. 

Kakor hitro je o tem govoru zvedel laški poslanik v 
Washington*!, je šel v urad ameriškega državnega oddelka 
in tam vložil svoj protest, nakar je hitel telegrafirati v Rim 
svojemu bosu Mussoliniju. Musso je seveda takoj brzojavil 
nazaj, da vse, kar je Butler izjavil, je neresnica in "podlo 
obrekovanje." 

In na to izjavo Mussolinija je državni oddelek ameriške 
vlade podal napram laškemu poslaniku v Washingtonu svo-
je opravičilo. Državni tajnik Stimson je šel osebno v laško 
poslanstvo in se opravičil pri laškem poslaniku v imenu ame-
riške vlade, rekoč, da je govoril general Butler "neupravi-
čeno" in brez vednosti vlade Zedinjenih držav. 

In to še ni bilo dovolj. Državni tajnik Stimson je naro-
čil mornariškem tajniku Adamsu, pod katerega department 
spada major general Butler, da naroči aretacijo generala in 
da se ga postavi pred vojno sodišče. V vsej sapi je mornari-
ški tajnik Adams brzojavil v Quantico, kjer se nahaja gene-
ral Butler, in mu naročil naj samega sebe aretira ter čaka 
nadaljnih povelj, dokler ne pride pred vojno sodišče, ali vo-
jaško sodišče. 

Major general Butler je eden najbolj odličnih vojaških 
poveljnikov v Zedinjenih državah. Po.znan je bolj kot kak 
drug general. Tako odgovoren mož kot je on, je moral goto-
vo vedeti, kaj govori. Da bi šel in direktno lagal ter govoril 
javnosti nekaj, o čemur ni nikdar slišal ali ne bi bil prepri-
čan, nam je skoro neverjetno. 

Samo dvakrat čitamo v ameriški zgodovini, da je tako 
visok vojaški poveljnik prišel pred vojaško sodišče. Leta 
1863 je bil na zagovoru general Taylor, in leta 1926 pa gene-
ral Mitchell, poveljnik zrakoplovnega oddelka ameriške ar-
made. Oba sta bila postavljena pred vojaško sodišče, ker 
sta kritizirala svoje predpostavljene. 

General Butler je v svoji izjavi, ki jo je podal mornari-
škemu tajniku, povedal, da je govoril pravilno, da je Časo-
pisje njegov govor pravilno kvotiralo. Najbrž želi general 
Butler sam, da pride stvar v javnost, zato se. je tako hitro 
podal povelju, da se aretira samega sebe in čaka nadaljnih 
povelj. Minulo bo pa več dni, predno bo vojaško sodišče 
sestavljeno. 

In predno je vojaška ameriška sodnija izrekla svoje 
mnenje, je ameriški državni tajnik Stimson podal sledečo 
sramotilno izjavo laškemu poslaniku: 

"Čast mi je izraziti globoko obžalovanje, katerega čuti j 
ameriška vlada radi napadov na ministerskega predsednika 
Italije radi neodgovornega govora major generala Smedley; 
Butler. Ameriška vlada pošilja iskreno obžalovanje Mr.j 
Mussoliniju in laškemu narodu radi nezasl išanega in ne-: 
o p r a v i l n e g a napada visokega vojaškega činovnika ameri-

Lorain, O. — Ne morem si 
kaj , da napišem par vrstic o ne-
deljskem radio programu. Ime-
li smo čast poslušati dve novi 
moči v radio programu in si-
cer našega ptička iz Colorade, 
Mr. John Grma in Barbičev tr io 
iz Clevelanda. škoda, da stanu-
je Mr. Germ tako daleč, da g 
ne moremo večkrat slišati na ra-
dio, ker ima res tako lep glas. 
Jako pohvalno se moram izra-
ziti o igranju Barbičevega or-
kestra. Je pa že tako precizno 
igral, tako fino, da se nismo 
mogli premagati in smo se zavr-
teli. Posebno se nam je dopa-
del "štajeriš ." Prosimo, daj te 
Barbičev trio zopet kmalu na 
program, ker f a n t j e res izborno 
igrajo. Čast Clevelandčanom, 
ki imate take fine glasbene mo-
či v svoji sredi. Pozdrav vsem 
čitateljem A. D. 

Večletna naročnica. 

lanske delavske federacije; po-
ročala j e "Street Carmens Uni-
on," "The Scop," angleško gla-
silo trgovcev v ColliTiwoodu, da-
lje "Prosveta" v angleščini in 
slovenščini in slovensko "Ena-
kopravnost" in "Proletarec." 

Angleško govoreči narod se 
jako pohvalno izraža o slovenski 
radio uri. Najbolj se j im do-
pade godba ali muzikalični pro-
gram, ne pa tako petje, želijo 
]>a, da bi se pred nastopom bolj 
natančno raztolmačilo v angle-
škem jeziku, ka j bo proizvaja-
la točka. 

Posebno v nedeljo je bilo za-
nimanje ža "Barbičev Trio," pri 
katerem ig ra jo Frank Barbič 
kromatično harmoniko, Anton 
Havlena violino in Carmelia 
Burgess glasovir. Meni se je 
najbolj dopadla tista po štajer-
sko — štajer iš — gemuetlich. 
Slučaj pa je hotel, da sta igrala 
dva si bra t ranca ob enem in is-
tem času, od 5. do 6. ure, ne ve-
doč eden za drugega in sicer Joe 
Barbič, sin nekdaj poznanega 
muzikanta, ki se sedaj naha ja v 
Library, Pa., in ki je igral v 
Morgentown, W. Va., in Frank 
Barbič, sin Franka Barbiča A' 
Clevelandu, O. 

Da lahko slišimo radio pro-
gram v slovenskem jeziku, se 
moramo pač zahvaliti tistim, ki 
so to organizirali, kakor tudi A. 
D. Ne smemo pozabiti na dr. 
Wm. Lauscheta, ki je duša god-
be. On je tisti, ki je dal pravo 
življenje programu. On ima ve-
liko zanimanje za glasbo, zato 
tudi ve, kdo bo napravil dober 
vtis na poslušalce radia. 

Nedeljski program je bil pro-
izvajali res prvovrstno. Joe Sod-
ja je pa umetnik na sVoj banjo, 
da mu ga ni para ; igra tudi gi-
taro. 

Ljubitelj glasbe. 

Ške vlade, ko se je nahajal v aktivni službi." 
Kako se republikancem v Washingtonu mudi opraviče-

vati se Mussoliniju. Naj bi vendar počakali, da bi kaj več 
resnice prišlo na dan. In kdor pozna Butlerja, ta že ve, da 
bo Butler še marsikaj povedali ko bo imel svobodno besedo 
pred vojaškim sodiščem. 

Ameriška ustava garantira svobodo govora in.pisave. 
Ali za ameriške vojake, ki so tudi državljani, ne velja ame-
riška ustava? 

bil še tuka j v Clevelandu, ji je 
vedno pošiljal podporo, da si je 
lahko privoščila to ali ono. •iJlag 
ji spomin! 

Sedaj vam bom pa popisala 
zelo žalostno vest, da je lastni 
sin z nožem zabodel svojega last-
nega očeta Martina Komlanca. 
On se je priženil v Malo Mraše-
vo in je bil vdovec šest let. Sin 
je bil pa oženj en in so skupaj ži-
veli. Pa se nista oče in sin ni-
koli dobro razumela, pa je sin 
zabodel očeta v srce ravno na sv. 
Treh Kraljev dan, 6. j anuar ja . 
Vzrok^je bila razpr t i ja radi iz-
ročitve posestva. Umorjeni je 
bil s tar 60 let. 

Tončka Jevitik. 

Cleveland (Newburg), O. — 
Prihodnjo nedeljo 1. f eb rua r j a 
priredi društvo sv. Antona Pa-
dovanskega vv Newburgu zabav-
ni večer v spomin 25-letnice ob-
stanka. Vsakemu izmed S 1 o-
vencev je to društvo znano po 
svojih nastopih pri narodnih ali 
cerkvenih prireditvah in slavno-
stih. Radi tega se pa tudi pri-
čakuje obilne udeležbe pri ome-
njeni prireditvi. V prvi vrsti 
so vljudno vabljena vsa tukaj -
šnja društva, kakor tudi splošno 
občinstvo. Zabave bo dovolj za 
vsakega. Igral bo izvrstni No-
vak trio. Za žejne bomo pa na 
stavili enega prav od zida, 

' Ko sem bil na veselici Euclid 
Rifle kluba, mi je Jaka osebno 
obljubil, da pride na našo vese-
lico. Tam sem tudi videl, da so 
imeli deset kuharic. Da pa ne 
bo sramote za našo 25-letnico, je 
pa naš pripravljalni odbor najel 
kar petnajs t kuharic. Le pomi-
slite, koliko petnajs t kuharic na-
pravi dobrih jestvin! 

Prepričan sem, da bo Vsake-
mu žal, kdor bi izostal od te na-
še prireditve. Le pridite torej 
vsi, vas prav vljudno vabi 

pripravljalni odbor. 

kmeta po imenu Globokar in 
Blatnik. Vidita vse gor je in se 
pomenita, da pojdeta -v grad do 
graščaka Hrast-arja in ga po-
prosita na j vendar malo bolj člo-
veško postopa s tlačani. Hrastar , 
akoravno gluh za n ju prošnje, bi 
se bil dal morda preprositi, da 
ne privihra na pozorišče njego-
va žena Helena. Ko ji Hrastar 
pove čemu sta prišla kmeta, po-
stane Helena kot obsedena in 
vpljiva na svojega moža toliko, 
da slednji zapodi oba kmeta z 
grožnjo, naj mu nikdar več ne 
prideta blizu gradu. 

Za tem nastopi Darinka. Kot 
je n jena mati dsorna proti tla-
čanom, proti Darinki jo j e pa 
sama ljubezen. Vpraša jo, k j e je 
bila-in Darinka pove, da je bila 
na vrtu pri rožah. Hčerka prosi 
mater, če bi smela iti na. izpre-
hod ob Krki. Mati, v skrbeh, da 
bi ne bila hčerka ugrabljena po 
zmaju, jo svari, na j ne hodi pre-
blizu Krke, da jo ne pograbi 
zmaj. Toda na ponovno prošnjo 
se mati uda in ji dovoli z svari-t 
lom, na j se pazi. Materi se krči 
srce, ko vidi svojo hčerko odha-
jati . Bo li prišla nazaj ? 

Drugo dejanje 
Godi se v graščakovi sobi. Da-

rinke ni nazaj. Oče in mati ža-
lujeta zanjo. Sedaj stopi Heleni 
živo pred oči vse gorje, katerega 
je ona zadala tlačanom. P re j se 
ni brigala za jok mater, ne za 
jok otrok, a sedaj, ko j i je ugrab-
ljen edini otrok, edina tolažba 
na stare dni, kako koprni po 
nje j , da bi jo videla še enkrat, 
samo še enkrat. Hras ta r jo to-
laži. pa kako, ko je sam tolažbe 
potreben. 

Reče j i : "Pisal sem vitezom, 
na j pridejo od vseh strani, da 
nam rešijo edino hčerko!" Ko 
tako tolaži ženo, vstopi hlapec 
Jakob z novico, da je eden izmed 
vitezov že dospel. Vitez vstopi 
in se predstavi kot Erazem iz 
Soteske. Grajska mu obljubita 
zlata, ako se mu posreči končati 
zmaja. Vitez obljubi in Hras tar 
ga. pospremi iz dvorane. Mati 
Helena se zopet zamisli v usodo 
svoje Darinke. Joka in prosi, da 

bi bila rešena njena hči. Dekla 
Agata vstopi in jo tolaži, na j za-
upa, v Boga in rešena bo Darin-
ka. 

» 

Med tem zopet vstopi Hrastar 
in razburjen pove, da je zmaj 
umoril viteza Erazma. Lahko si 
mislimo, kolika žalost se zopet 
naseli v materino srce, ko je bila 
rešitev že tako blizu, a vse je iz-
podletelo. 

Hlapec Jakob naznani prihod 
drugega viteza Maksimina iz Ce-
lja. Mladi korenjak j ima pove, 
koliko zmag si je že pridobil in 
da bo gotovo tudi zmaja zmagal. 
Koliko veselje zopet zavlada v 
gradu — prišel j e vitez, ki bo re-
šil Darinko. Maksim odide, a 
kmalu se izve grozna novica, da 
je tudi Maksim padel pod zma-
jevimi kremplji. Kako hude^ zo-
pet zadene ta novica Heleno, ki 
je bila. trdno prepričana., da bo 
vitez Maksim z m a g a l zmaja. 
Uboga mati ta rna in zdihuje, 
kdo ji bo sedaj rešil hčerko. 

Zopet pride hlapec Jakob in 
naznani, da je prišel pred grad 
neki menih in da bi rad govoril 
s Hras tar jem. D o v o l i j o mu 
vstop in ko pride v sobo, se me-
nih ponudi, da bo z božjo pomoč-
jo poskušal rešiti Darinko. Ta-
ko se konča drugo dejanje. 

V začetku t re t jega dejanja vi-
dimo zbrane tlačane pred cer-
kvijo sv. Kozma in Damjana. 
Ka j jih j e prignalo sem? Ali je 
nedelja ali praznik? Ne! Ko so 
zvedeli, da je ugrabljena nj ih 
l jubljenka Darinka, poloti se jih 
velika žalost, zato se zberejo, da 
bi skupno molili za rešitev Da-
rinke. Ali je bila, rešena? 

Pridite 15. f eb rua r j a v Slo-
Slovenski dom na Holmes Ave. 
Videli boste in slišali vse to. Na-
stopi ves zbor pevskega društva 
Ilirije. Veliko je truda, veliko 
vaj, veliko stroškov. Zatorej ste 
prav prijazno vabljeni vsi, da 
pokažete, da se zanimate za dru-
štvo, ki se veliko trudi za korist 
vaše f a r e v Collinwoodu. Torej 
pridite! 

Pozdrav in na svidenje 15. 
f ebruar ja vam kliče. 

M. Kakar. 

Če vnamete, 
al' pa ne. 

PRIHODNJA PRIREDITEV KLUBA 
DRUŠTEV S. N. DOMA 

Klub društev Slovenskega Na-
rodnega Doma je ena izmed sku-
pin zastopnikov društev-delni-
čarjev, ki -smotreno deluje, da se 
čimprej izplača d o l g našega 
skupnega Doma. v to svrho 
pr i re ja klub od časa do časa raz-
ne prireditve, za katere je t reba 
splošnega sodelovanja, ako ho-
čemo pričakovati večjega uspe-
ha.' V prvi vrsti je potrebno, da 
se z vso aktivnostjo poprime 
predpripravnega dela izvrševal-
ni odbor ter zastopniki društev. 
Od slednjih j e največ odvisno, 
da posvečajo veliko pozornost 
pri članih svojih društev in s 
tem pripomorejo do večje ude- > 
ležbe od strani občinstva, oziro-
ma člarfetva svojih društev. Le J 
na ta način lahko beležimo za-) 
želj ene uspehe. 

Baš sedaj se odbor marljivo i 
Cleveland (Collinwood). O.— 

že prkrat se je čitalo v Vašem 
listu, da priredi cerkveni pevski 
zbor "I l i r i ja" spevo-igro "Da-
rinka." Kdo in ka j je "Darin-
ka?" Na j nekoliko opišem to 
igro. To spevo-igro je uglasbil 
č. g, Lavtižar po Hribarjevi pe-
smi "Krški zmaj." Godi se v 15. 
stoletju na Krki, Dolenjsko. Kot 
poje pesem, je bil tam hud .graš-

Splošno znana je tudi postrež-
ba Klubovih prireditev. Zastop-
niki-delavci so se še vselej po-
trudili, da so postregli občinstvu 
prvovrstno. Poleg izvrstne po-
strežbe v vseh dobrotah, bo pa 
letos še posebno preskrbljeno z 
izvrstno godbo, igral nam bo 
namreč eden najboljših pozna-
nih orkestrov. Seveda, pa tudi 
naši poznani Hojerj i bodo dajali 
utehe srbečim podplatom s svo-
jimi melodičnimi komadi. 

Kaj pa vstopnina? Za enake 
prireditve se navadno računa 
večjo vstopnino, kot pa jo je od-
ločil Klub, namreč borih 50 cen-

Jtov. Zavedajoč se splošne de-
I presije, slabih delavskih razmer, 
I j e Klub določil tako nizko vstop-
Inino. Upam, da bo s tem omo-
jgočeno marsikomu biti navzoč 
I na prihodnji maškeradni vese-

pripravlja na veliko maškerad-
no veselico, ki se bo vršila dne 
17. februar ja . Običajno je imel 
klub vsako 16to enako prireditev, 
na kateri so se delile lepe nagra-
de izbranim in upravičenim ma-
skam. Pri zadnji seji zastopni-
kov kluba je bilo soglasno spre-
jeto, da se letos nakupi v to svr-
ho dvajset krasnih dobitkov, za 
katere se je določilo lepo vsoto 

čak po imenu Hrastar . Imel je 
ženo Heleno, ki je bila v kruto-
sti še hujša od svojega moža. 
Imela sta hčerko Darinko, ki je 
pa bila blaga deklica, usmiljene-
ga srca. Kmetje-t lačanje so bili 
pravi sužnji, morali so garati 
kot črna živina od zgodnjih ju-
t ran j ih ur do pozne noči. Graj-

denarja . Sicer je navada, da 
klub preskrbi vselej nekaj take-
ga, da je .vredno potruditi se in 
skušati dobiti eno izmed nagrad. 
Torej letos bo število dobitkov 
prekašalo vse dosedanje. Mimo-
grede na j omenim, da je bilo na 
zadnji seji splošno odobreno, da 
se na tej prireditvi ne bo vpo-

Cltveland (Collimvood). O.— 
Nedeljski (25. j anua r j a ) radio 
program je imel tudi mnogo slu-
šateljev, ki ne razumejo sloven-
sko. Program je bil poleg Ame-
riške Domovine oglašan tudi v 
sledečih listih: "The Cleveland 
Citizen," uradno glasilo cleve-

ski gospodi niso bili dovolj le 
možje, ampak prisilili so v delo 
tudi žene, matere z otroci, z do-
jenčki v naročju, ki so morale 
trdo delati. Da jih niso ovirali 
otroci pri delu, ukaže gra jska 
gospa hlapcem, da jim pobero 
otroke in jih zapro v temno klet. 
Tako so morali ti nedolžni otro-
čički prebiti ves dan. 

Med temi t rpini sta bila dva 

št velo onih mask, ki so opravlje-
ne v narodni noši. Zastopstvo 
Kluba smatra narodno nošo za 
prevzvišeno, da bi se jo vpošte-
valo pri e n a k i h prireditvah. 
Narodna noša spada na narodne 
prireditve, ne pa na ma&kerade! 
Upam in želim, da bo cenjeno 
občinstvo ta odlok vpoštevalo. 
Toliko, kur se tiče mask in do-
bitkov. 

lici Kluba Društev Slovenskega 
Narodnega Doma. 

V imenu odbora in zastopni-
kov Kluba društev, vas vljudno 
vabim 

Vinko Levstik, predsednik. 
o 

S L A D K O R K R E P I N A Š E 
T E L O 

Sladkor smatramo navadno le 
za prazno slaščico. V resnici pa 
je redilna moč sladkorja tako 
velika, da je njegova cena v pri-
meri s korist jo ihala. Nek pro-
fesor trdi, da je redilna moč 
sladkorja večja kakor mleka. 
Znanstveni poskusi, ki jih je ne-
davno izvajal neki angleški pro-
fesor, so dokazali, da je pri mla-
dih telovadcih telovadna sposob-
nost po zaužitju 65 gramov slad-
korja v citronovi vodi -40 minut 
pred vežbami bila zvišana pov-
prečno na 8.7 odstotka nad.nor-
rnalo. Ponovni taki poizkusi so 
potrdili, da sladkor res zvišuje 
telesno moč in odpornost člove-
ka. 

* V JugoslVviji so vpeljali da-
vek na samce. 

Sezona klobas, oziroma kolin 
je menda že minila. Kolikor je 
meni znano, imajo samo še pri 
Strnadovih en par domačinov, 
ki čakajo na krvavo daritev, 
drugod so pa to stvar že kolikor 
toliko pospravili. Meni j e kar 
dolčas po te j divjačini (klobas* 
so tudi divjačina) in sem se iz-
mislil drugo, ki ni sicer po po-
stavi te dežele, proti pa tudi ne. 
Pri nas na Rožniku je še od zad-
n je lovske sezone ostalo par tisoč 
močno rejenih začkov. Pisana 
postava reče, da se jih od 1, ja-
nua r j a sem ne sme streljati . — 
Orajt , jih pa ne bomo. Ampak, 
lepo vas prosim, kako na j pa to 
postavo tolmačim našemu lov-
skemu psu Dickytu, ki je sicer 
strašansko učen in odprte gla-
ve, na državne postave se pa ne 
razume, kakor se njegov gospo-
dar na 18. amendment ne (ka-
kor l jud je pravi jo) . In če naš 
Dicky prinese takole enega lepo 
rejeifega zajčka v kuhinjo, mar 
na j zato psa tepem in zajca proč 
vržem ? Kakopak! 

Se reče, sa j naš Dicky ni sani 
in osebno prišel na to idejo, da 
bi divje zajce izven sezone in 
čez postavo v domačo kuhinjo 
nosil, ampak sem si jaz vzel ono 
soboto popoldne čas in vzel Di-
cky ta v šolo in se mi je končno 
posrečilo, da sem mu dokazal, 
da mi bo strašno ustregel in da, 
bo dobil pasjo kolajno, če bo pri-
nesel enega, ali vsaj dva zajčka 
vsako soboto domov. In ga je. 
če so zajci dobri 1. januar ja , 
zakaj l̂ i pa ne bili 1. f ebruar ja? 
Jaz ne vidim v tem nobene raz-
like. 

In tako delava vsako soboto 
popoldne z našim Dickytom: Ko 
pridem domov in mi izkaže Di-
cky svojo pokorifo čast in spo-
štovanje, vzamem iz žepa zajčjo 
taco, ki jo nosim vedno v žepu 
radi sreče pri mar jašanju , in jo 
pokažem Dickytu. On, v zname-
nje, da. se razumemo, dvakrat 
kihne, potem jo pa ulije za vas-
jo po Rožniku in v 15 minutah 
že popraska na kuhinjskih vra-
tih z lepim zajčkom v gobcu. 
Saj pravim, srečen lovec, ki ima 
pametnega psa. 

A 
Iz Collinwooda mi piše en 

"Borš tnar :" 
"Lepo te prosim, Jaka, nikar 

toliko ne piši o ohajčanu, jaz jil' 
že tako in tako dosti preslišin1 

radi n jega od žene. Komaj mo-
ja stara malo pozabi na to, pa 
že ti spet dregneš in pišeš o ohaj-
čanu, pa začne zopet od kraja. 
Rad bi ti jih še nekaj več ust-
meno povedal glede tega, zato 
pridi 8. f eb rua r j a v Slovenski 
dom na Holmes Ave., k je r ima-
jo collinwoodski Borštnarj i svo-
jo veselico. Ti bo žal, če ne pri-
deš!" 

A 
Jaz ne vem, k a k o je mora' 

zadnjič eden mojih prijateljev 
trditi, da ni bil čisto nič v "rož-
cah," ko je pa doma poskušal 
napraviti domačega kanarčka i'1 

uro kukavico, da bi pela v due-
tu. . . 

A 
Pri kosilu so sedeli, pa rečf-

ona n jemu: 
"Pojdi v kuhinjo, pa prinesi 

tisto skledo s krompir jem!" — 
Mož kar plane v kuhinjo, ker 
hotel ženici ustreči (sa j veste* 
kako je) , in v svoji gorečnosti i"1 

nerodnosti vrže skledo na tla* 
da se ubije. 

"Ja, vendar no, dedec nerod-
ni, kako si pa mogel ubiti ta l^ 
lepo skledo?" jadikuje lepša po-

lovi ca. 
Mož vzame drugo skledo, j° 

vrže z vso silo na tla, da se ra^' 
leti na drobne kose in nedolž«0 

pravi : 
"Vidiš, Mica, takole se je zgo-

dilo!" 
A 

Sodnik: "Kako pa veste, da 
ste vozili samo 25 milj na uro z 

avtomobilom ?" 
Artomobilist: "Ker sem se Ve't 

Ija! k zobozdravniku zob pulit!-

D O P I S I 

Cleveland. O. — Vam sporo-
čam dve žalostni vesti, katere, 
sem danes prejela iz stare domo-
vine od moje prijatelj ice Jozefi-
ne Glinšek. Umrla je namreč v 
častitljivi starosti mati Johna 
Zakrajška. Sa j ste ga skoro vsi 
poznali v te j bližini, ker je delal 
pri Mr. Malenšku na Norwood 
Rd. Torej njegova mati je umr-
la 4. j anua r j a letos. On je od-
šel domov pred par meseci, ka-
kor bi vedel, da bo njegova ma-
mica v njegovem naročju umr-
la, katero je toliko ljubil. Ko je 

Cleveland (Collinwood), O.— 
Direktori j Slovenskega Delav-
skega Doma se najpr isrčneje za- j 
h val ju je vsem onm, ki so da.ro-; 
vali v blagu ali denar ju za bo-
žično prireditev v pomoč bednim 
otrokom. Hvala vam v imenu 
onih, kateri so bili obdarovani i 
z darovi, darovanimi od vaših j 
čutečih src. 

V denarju so darovali sledeči: j 
Predsedn.ik direktori ja Josip že-1 
le $25.00, Skok Motor Co. $5.00,] 

Socialistični klub št. 49 $5.00, 
pevsko društvo Jadran $5.00, 
Strugglers $10.00, Blejsko jeze-
ro št. 27 SDZ $5.00, Friendship 
Grove št. 125 $10.00, Združeni 
b ra t je št. 26 $10.00, godba Bled ' 
$2.00, Collinwood Hive $10.00, 
Združene Slovenke $5.00, Vipav-
ski r a j $5.00, W. O. W. Camp št. 
281 $10.00, društvo V boj št. 58 
$15.00, društvo Washington $4. 
65, Waterloo G r o v e št. 110 
$4.15, Nagode Inljardnica 50e 



AMERIŠKA DOMOVINA, JANUARY 31ST, 1931 8 

Newburske novice 

krajšek. Za Union in St. Cathe-
rine : Anton Gliha J r . in Rudolf 
Mišmaš. Za Sandusky in Way: 
Jos. Miklič in Anton Alder J r . 
Za Reno: Anton Habjan in L. 
Bradač. Za Prince: Mart. Mir-
tel in Anton Zadnik. Za Eliza-
beth in Nelson: Andrew Ule in 
Louis Fink. Za East Blvd. 110. 
cesto etc.: Jos. Hočevar in Ig-
nac Zaletel Sr. Za Rosewood 
in Vinyard etc.: Jos. Kastellec 
J r . in Valentin Oblak. Za Ply- j 
mouth in Park Heights etc.: 
John škufca in Jos. Cigoj. Za 
Corlett okolico : F rank Filipovič 
in Martin Hrovat. Za Maple j 
Heights: John B. Fortuna in A.! 
Gorenc. Za Randall, 0 . : John i 
Turk J r . in Jacob Yappel J r . Za 
Woodland okolico: John Hrovat 
in John Zimmerman. 

Ti možje in fant je , precej je 
fantov med njimi, nekaj pa mla-
dih mož, imajo vso zunanjo in 
finančno zadevo župnije v ro-
kah. Prav veseli nas, da imamo 
tolikšno število mlajših v odbo-
ru. Večkrat je bilo že rečeno, 
da ko nas starejše Bog odpokli-
če, da bo šla potem f a r a .rakom 
žvižgat, ker se mladi premalo 
zanimajo. Jaz pa rečem: daj-
mo mladim priliko, da pokažejo 
svoje zanimanje. Nekaj se bo-
do naučili poleg starejših, nekaj 
pa tudi po svoji zmožnosti iz-
boljšali. Mladi gredo' tudi sem 
in t j a v druge cerkve in vidijo, 
kako delajo drugje. Iz tega, 
kar vidijo pri drugih, lahko iz-
berejo, kar je dobrega in kar bi 
utegnilo pospešiti cerkvene ko-
risti in to upeljejo tudi pri nas. 
Tudi mi starejši moramo biti 
vedno dovzetni in pripravljeni, 
da poizkusimo tu pa tam ka j no-
vega. Ne smemo kar brez pre-
misleka zgrabiti za novosti, ne 
smemo biti pa tudi zadnji pri 
odložitvi starih navad, k je r se 
da ka j izboljšati. Torej nove-
mu cerkvenemu. odboru želimo 
mnogo uspeha. Finančna stran 
župnije je vaša zadeva. Bodite 
vestni in marljivi, pa bo šlo vse 
kakor , namazand. Lanskemu 
odboru pa bodi še enkrat izra-
žena iskrena zahvala v imenu 
vseh faranov na tem mestu. Bog 
plačaj! To je vsa plača, ki jc 
dobi cerkveni odbornik. 

Kaj vse pr ihaja na dnevni 
red. V nedeljo je banket dru-
štva sv. Antona. Dne -8. febru-
a r j a "Minstral Show." Tega pri-
redi "Serenaders Club." Klub 
je skupina samih mladih, kateri 
imajo ambicije in nekaj vztraj-
nosti, da se uče pet ja in drugih 
primernih reči, pod vodstvom 
Anthony Rozmana. Dne 15. fe-
bruar ja — ha-ha-ha! "Skapino-
ve' zvijače" ha-ha-ha! Izmed 

i vseh slovenskih predstav menda 
ni nobene, ki bi bila bolj smešna 
in zabavna, kakor je igra "Ska-
pinove zvijače." Dvakrat sem jo 
videl pred nekaj leti, pa se je že 
zopet vnaprej veselim. Društvo 
Krka je namenilo čist idohodek, : 
polovico za cerkev, polovico pa ! 
za Narodni Dom. Kar hitro si 
preskrbite vstopnico, da ne bo-
ste prekasni za Skapina in nje-
gove zvijače. 

Same izkušnjave, hočem reči 
izkušnje so bile zadnje dni. Otro-
ci govorijo samo o "ri tmatik, 
speling, hajdžin. Did ya pass? 
Hah? V džografi sem felov." 
No, se razume, vsak stan ima 
svoje težave in skrbi. 

V soboto zapustita zopet dve 
izmed naši deklet dom n starše 
da se podasta v Adrian, Mich, v 
samostan. To pot gresta Albi-
na Mulh, hčerka družine Frank j 
Mulh, in Emma Fink, iz E. 112. j 
ceste, hčerka družine A. Fink, 
Upamo, da sta si dobro premi-
slili to zadevo. Poklic ni lahak. 
Vsak ve, da učiteljstvo, in še po-
sebno pod strogo pokorščino, ka-
kor je v samostanu, in enolič-
nost življenja, ni lahak stan. če 
pa ju Bog pokliče, da se posveti-
ta popolnoma njemu in dobrobi-
tu bližnjega, potem pa na j le 
gresta in si bodita svesti, da bo-
sta tudi v tem stanu srečni. Raz-
lika med svetom in redovjii-
Sfcvom je t a : svet veliko obljubu-

ki posvečajo vse svoje življenje 
izključno le učiteljstvu in to iz 
ljubezni do Boga, ne pa za viso-
ko plačo, ne bi mogli imeti ka-
toličanje v Ameriki svojih šob 
Učiteljski stan je vzvišen stan 
in nikakor ni lahak. Zato upa-
mo, da so si vse kandidatinje to 
dobro premislile. Pet jih je le-
tos vstopilo. Dal Bog, da bi tu-
di vse vztrajale ter postale en-
kra t prvovrstne in dobre redov-
nice ter učiteljice. 

EUCLID RIFLE and 
HUNTING CLUB. « 

Piše Jaka. 

Če računamo po letnem času, 
je sedaj sezona jagrovskih pik-
nikov. Naš klub je imel še vsa-
ko leto začetkom februar ja izlet 
v prosto naravo, v senco koša-
tih, s snegom pokritih hrastov 
in bukev. To je namreč čas, ko 
se pravi lovec šele dobro počuti. 
Za take izlete j e . najbolj pri-
pravno, kadar kaže toplomer ka-
kih 85 stopinj pod ničlo, ker ta-
krat se šele prav upošteva in 
pride do prave veljave ohajčan 
in kanadčan. Tako se človeku 
zdi, kot bi sedel na toplo zakur-
jeni lončeni peči. 

Toda kakor se vidi, letos ne 
bo z našim piknikom nič, ker 
nam vreme nagaja. Saj niti to-
liko snega ni, da bi človek eno 
pošteno kepo napravil, če ne bo 
pred sv. Matijem ka j bolj pri-
pravnega vremena, da ti bese-
da zmrzne, kadar zineš, tedaj ne 

Lbo nič in bo treba počakati bolj-
še zime. 

Prihodnji torek je po strelja-
Jnju redna mesečna seja. Na te j 
sej i se bo konštatiralo, koliko ga 
je kdo na zadnji veselici predi-

hal. Kdor ga je največ, dobi 
častno nagrado. Od zadnje ve-
selice ga je še ostalo dva kvor-
ta in tega je treba s poti spra-
viti, da se ne ugreje. Fantje , v 
torek na sejo! 

Zadnji torek shio pa tako stre-
ljali : 

St. Clair Rifle and Hunting Club 
Piše V. PENOSA 

Dolenc J. . ...... ...... 155 
Gole "... 165 
Brus 96 
Klaus 121 
Jerič 112 
Maren 116 
Ogrin 157 
Tuh-šdč 159 
Koželj 155 
Mlakar 129" 
Dolenc S. 152 
Sepic 142 
Baraga 166 
Pri ja te l j , 114 
Rošel 113 
Mandel 163 
Legan 143 
Močil nikar 124 
Bavetz 142 
Satkovič 119 
Sober 153 
Hoffar t 153 

česen A. 115 
Papesh 114 
Kren 110 
Bučar 106 
Strauss 93 
Pograjc 86 
Kunstel C 81 

• Pernat 71 
česen J ,. 62 
Gor jane 48 

Dne 27. j a n u a r j a : 
Peterka 170 
Fabian 168 
česen A. ...» 160 
Glazar 158 
Suseli 158 
Podpadec 153 
Penosa V 144 
Leskovec 143 
Novak J 141 
Kavchnik 138 
Penosa L 137 
Mismas 133 
Macerol 131 
Mozina * 130 
Kmet : 123 
Malavašič — 116 
Požel nik 112 
Gorjanc 94 
Pernat A 85 
Prah - 85 
Buchar 77 
Kren 69 
Pograjc 62 
Česen J 56 
Kunstel yl7 

n 

Slovenska Delavska Zadruž-
na Zveza 

Pretečeno nedeljo popoldne se 
je vršila glavna letna seja delni-

č a r j e v Slovenske Delavske Za-
družne Zveze, na kateri je bilo 
poleg bližnjih delničarjev navzo-
čih tudi lepo število delničarjev 
iz Loraina, O. Seja, kateri je 
predsedoval Mr. J. Siskovic, ki 
se je kot zastopnik društva "Na-
prej" št. 5 SNPJ udeležil tega 
zborovanja, se je završila v naj-
lepšem redu, in v direktorij za 
leto 1931 so bili izvoljeni kot sle-
di: Anton Bokal, A. M. Svetek, 
John Grosel, Frank Sustarsic, 
John Hrovat, Matt Kastelic, F h 
Fende, Charles Krall, John Gor-
janc, Frances Skubic, Gertrude 
Bokal, Andrew Zupane, Frank 
Hajny, Joseph Slcuk in Joseph 
Kožar. Namestnikom: George 
Panchur, Anton Jankovic, Fr . 
Kocin, Joseph Zulic, Andy Bo-

'zic in John Habe. — Na prvi se-
ji novega direktorija, ki se j e vr-
šila pretečeni torek, pa je bil iz-
voljen sledeči odbor: Predsed-
nik John Grosel, podpredsednik 
Frank Fende, tajnik, ki j e ob-
enem tudi zapisnikar, Frank Su-
staršič, blagajnik Anton Bokal, 
knjigovodja August F. Svetek. 
Nadzorni 6dbor: Josip Kožar, 
Matt Kastelic in Andy Zupane. 
Direktorske seje se vrše vsak 3. 
pondeljek v mesecu v prostorih 
glavne trgovine S. D. Z. Z., na 
667 E. 152nd St. Ker je zapi-
nikar glavne letne seje nagloma 
obolel, sledi ureditev in priobči-
tev zapisnika enkrat pozneje. 

Zahtevajo smrtno kazen 
za 39 dervišev 

Stambul, 28. j anuar ja . Veli-
ko razbur jenje j e danes povzro-
čilo poročilo, da bo državni prav-
ilnik zahteval smrtno kazen za 
39 izmed sto prijetih dervišev, 
ki so se uprli vladi turškega dik-
ta tor ja Kemala. 
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LORAINSKA K KG L JAŠKA 
LIGA 

V zadnji tekmi kegljačic dru-
štva J u t r a n j a Za r j a št. 46 SDZ 
so dne 22. j anuar ja kegljale sle-
deče: 

I 

Zadnjič sem pisal, da smo na 
zadnji seji sklenili, na j se seje 
vrše vsak torek večer, in čeprav 
nisem mislil, da bodo člani to 
upoštevali, pa se je vendar zgo-
dilo, da smo imeli zopet sejo zad-
nji torek. No, pa smo na te j se-
ji vendar marsikaj pametnega 
ukrenili. Tako smo končno do- naloži 
ločili natjrade za tekjbčo sezo-
no in teh nagrad bo lahko dele-
žen vsak član, če dobro ali slabo 
strelja. 

Naš klub je sedaj razdeljen v 
tri oddelke in sicer spadajo do-
bri strelci V "tretji oddelek, tisti, 
ki so malo boljši, v drugi, in naj -
boljši izmed dobrih pa v prvi. 
(Slabih strelcev sploh nimamo 
pri nas). Seveda, t a razdelitev 
velja samo za tekmo v strelja-
nju za nagrade (kadar bo treba 
ka j predihati, bomo pa seveda 
vsi enaki). Vsota za nagrade v 
tej sezoni je bila določena na 60 
dolarjev v gotovini, in sicer do-
be nagrado t r i je najboljši izmed 
vsakega oddelka ter vsi enako, 

i to je, najboljši izmed dobrih bo 
clobil ravno toliko, kot najboljši 
izmed najboljših. Priporočano 
je bilo na isti seji, na j f an t j e de-
nar, ki ga bodo dobili kot nagra-

;do, dajo kar naprej v promet, 
ker bo najbrž za marsikoga edi-
ni denar, ki njegova stara zanj 
ne bo vedela, zato bi bilo pripo-
ročljivo in tudi dobro, da se is-
tega kar izpremeni v tekočino, 
katero je prvi pripravil očak 

! Noe, za kar mu daj Bog večni 
mir. 

Pa to še ni vse. Vseh devet 
dobi tel j ev se bo na večer, ko bo-
do razdeljene nagrade, spet spo-
prijelo za nagrade in sicer sami 
med seboj. Nagrade bodo kol 
sledi: Najboljši izmed srečnih 
devetih bo dobil eno prazno li-
tersko flašo najboljše kanadski 
viške; isto se mu izroči takoj 

i ker jo že imamo v posesti. Iz-
ročil nam jo je Frank Mišmaš 
in kot je rekel, jo odda prav : 
veseljem, češ, da mu itak nič n« 
hasne, pač pa mu dela samo sko 
mine na lepe čase v prošlem po 
letju. Druga nagrada je kvor 
ohajčana, toda upravičenec d< 
istega bo moral klubovem od bo 

j i»u dokazati, da je v oblasti vin 
I skih duhoy, in šele tedaj mu b 

Concepts: 
Skupaj prva igra 
Druga igra 
Tre t ja igra 

Skupaj,„.. -

Ray's: 
Skupaj prva igra 
Druga igra 
Tre t ja igra 

Skupaj 

"V 

. 438 

. 416 

. 459 

.1313 

. 549 

. 567 
504 

.1620 

* National Broadcasting Co., 
v New Yorku je imela lansko le-
to $22.000.000 dohodkov. 

M A L I O G L A S i 
Naprodaj 

je hiša s sedmimi sobami, kopa-
liščem in kletjo, vseh ugodnosti. 
Hiša je v jako dobrem stanju. 
Lot 35x120. Proda se zelo poce-
ni radi odhoda na farmo. Vpra-
šaj te na 1137 E. 67th St. (27) 

Na vašem radio nocoj . . . 
poslušajte Lorno Fantin, 
slavno numerologistko. Po-

s e d a l a vam bo, kako imena 
in dnevi vplivajo na uspeli 
v trgovini, ljubezni ali za-

konu. Resnična radio 
zabava. 

WGAK ob 9. uri zvečer 
Vzhodni s tandard čas 

©P. illanl O... Inc. 

OLD GOLD 
RADIO PROGRAM 

Prva slovenska 
popravi jalnica v s a k o v r s t nega 
pohištva. Izdelujemo tudi nove 
"parlor sets" in tudi popravlja-
mo vse pohištvo. Vse delo jam-
čeno. Cene nizke. Pokličite in 
pridem do vas, ter vam dam na-
svet, ne da bi vas ka j veljalo. Se 
rojakom vljudno priporočam. 

John Lukanc 
698 E. 159th St. 

Tel. EDdy 2407-J. 
(Sat. X) 

Išče se soba 
s prostim vhodom pri mirni dru-
žini. Naslov naj se pusti v ura-
du tega lista. (26) 

Proda se 
po nizki ceni lepo in obsežno po-
sestvo z gospodarskimi poslopji, 
njivami, travniki in gozdovi. 
Posestvo se nahaja v Topolu, 
pošta Novavas pri Rakeku. Za 
nadaljna pojasnila se obrnite na 
Frank štefančič, 231 E. 200th 
St., Cleveland, O. (27) 

padla sledeče: 

Ciril in Metod 

Čedna soba 
opremljena, se odda poštenemu 
fantu, s hrano ali brez, pri mir-
ni družini. Za naslov se pozve v 
uradu tega, lista. (27) 

laš blagajnik kupil kvort ohaj-
iana. (Po mojem mnenju je to 
pravilno, saj t ak ra t je človek 
najbolj žejen). Tre t j a nagrada 
JO tudi enemu ali drugemu prav 
prišla, čeprav je ne bo osebno 
nikdar videl, odkazana je bila 
trotova vsota denarja , ki na j se 
naloži na banko. Ko bo dobi-
telj t re t je nagrade vzel slovo od 
tega puklastega sveta, pa na j bo 
po svoji lastni ali zdravnikovi 
volji, je naš blagajnik obvezan 
vzeti denar iz banke ter mu ku-
piti lep pušelc ali pa krancel — 
(kolikor bo pač dena r j a na raz-
polago). 

V našo sredo smo zopet dobili 
par članov pri zadnjih vajah in 
gotovo bodo tudi sprejeti na 
prihodnji seji, pogoji za vstop 
niso težki, kakor pri drugih dru-
štvih. Naš predsednik člana sa-
mo za roko prime in če ugotovi, 
da mu žila pravilno bije, pa je 
okej. Razen tega mora kandidat 
tudi dokazati, da ga je zmožen 
precej nesti. Radi mar j a šan ja 
ga dosti ne vprašamo, sa j naši 

M. Cerne .... .... 131 93 122 
Jo. Cerne .... .... 102 74 107 
C. Jacopin . . . 97 98 110 
Blind ..... 90 90 90 
Blind 90 90 90 

Skupaj 1474 

Ray's : 
R. Smole .... 101 117 117 
F. Bresak . ... . 77 89 89 
M. Tomsic . .1 71 98 93 
M. Balant . .... 120 114 149 
J. Cerne 180 97 130 

Skupaj 1642 

Poziv na sejo! 
Podružnica Slovenske ženske 

ne seje v torek, 3. februar ja , ob 
pol osmi uri zvečer. — Mary 

_ Walter, predsednica. 

Lep napredek! Le potrudite 
se za prvenstvo! 

člani radi vidijo, da dobijo no-
vinca medse, ker ga lažje obere-
jo. Kot torej omenjeno, imamo 
zopet par novih fantov v našem 
središču (predstavil jih bom pa 
drugič), pa še za nekaj dobrih 
stelairskih jagrov ve naš pred-
sednik, ki mi je naročil, na j jih 
tem potom povabim, da se prej 
zglasijo v Grdinovi dvorani (ob 
torkih zvečer) ter se vpišejo v 
naš slavni klub. Predlagano je 
bilo tudi, da se organizira mar-

. jašarski odsek kluba, toda do za-
ključka nismo prišli; predlog 

Zadnji teden so naši A mer 
icans SDZ premagali Crusaders 
SNPJ. Ker se naši Americans 
precej trudijo, tla bi bili prvi iz-
med vseh kegljačev, j im želimo, 
da dobe na koncu prvo nagrado. 
Le tako naprej, fan t je , pa bo vse 
dobro. 

Po/or! 
članicam društva sv. Ane, št, 

4 SDZ, se naznanja, da je pre-
minula naša članica Jennie Go-
renčič, stanujoča na 1397 E. 51. 
Street. 

članice ste prošene, da jo pri-
dete kropit v nedeljo, 1. febru-
a r j a ob 7. 30 zvečer, ko bomo 
skupno molile. V pondeljek 2. 
f eb rua r j a ob 9. uri z ju t ra j se 
udeležite njenega pogreba. * 

Pozdrav, Mary Bradač, ta j -
nica. 

pride na drugi seji zopet v raz-
motrivanje kot nekončane zade-
ve. 

Tako smo pa strel jal i : 
Dne 30. j anua r j a : 

John Kozjan, tajnik. 

Leskovec 
Glažar 
Podpadec 
Sušel 
Fabian 
Peterka 
Penosa 
Mišmaš 
Macerol -
Spendal ... 
Penosa V. 
Kavchnik 
Malavašič . 

165 
161 
160 
158 
154 
149 
143 
141 
135 
134 
132 
126 
123 

Americans: 
J. Tomazic 
F. Tomsic 
J . Kern 
J. Tomsic 
A. Jakopine 

Crusaders: 
A Vencko 165 145 179 484 
BUnd 130 130 130 390 

i J. Brescak 157 197 129 433 
Blind 130 130 130 390 
A. Brescak 129 115 157 396 

I 2098 

118 129 148 386, 
171 154 157 482 
136 119 150 405 
137 168 214 519 
195 156 128 479 

2271 

V najem 
se da stanovanje na 15423 Wa-
terloo Rd., hiša sama za sebe, 6 
modernih sob in garaža. Renti 
$30.00 na mesec. Odgovorni 
l judje na j se oglasijo. Pokliči-
te CHerry 3410. (27) 

Radio bolan i 
Ako je vaš radio bolan, pokli-

čite KEnmore 3793-W. Mi za-
stonj preskusimo vaše cevke. 
Računamo samo 75c, da se ogla-
simo. 19510 Arrowhead Ave. 

(26) 

Službo išče 
ženska za hišna dela ali gospo-
dinjstvo sploh. — Vprašaj te na 
1022 E. 72nil St. (28) 

Soba 
se oddu v uajem, spodaj. 1119 
Addison Rd. (26) 

Lepa prilika! 
Slovenska Dobrodelna Zveza 

je kupila na javni dražbi hišo na 
21071 Arbor Ave. To hišo bo 
Zveza prodala in vpraša zanjo 
$3400.00. Na to posestvo je 
pripravljena Zveza dati prvo 
vknjižbo $2000.00. Kdor bi to 
hišo rad kupil, naj pride v glav-
ni urad Zveze, 6233 St. Clair 
Ave., dne 7. f eb rua r j a ob 2. uri 
popoldne. Kupec mora položiti 
pri nakupu na jman j $200.00 i z -
plačila. Davki na to posestvo 
so že plačani za leto 1930. Kdor 
hoče izrabiti to lepo priliko, na j 
se omenjenega dne zglasi v glav-
nem uradu Zveze. (26) 

Odda se 
stanovanje, tri sobe, jako čedno 
stanovanje. Najemnina je $15 
na mesec. Vprašaj te na 6904 
Peck Ave., blizu 69. in 71. ceste. 

(Jan. 27. 29. 31.) 

Razprodaja 
se še vedno nadaljuje. Torej že-
ne in dekleta, ne odlašajte več! 
Sukenj imamo še veliko izbero. 
in sicer vsakovrstne barve, za 
velike in male žene. Ne odla-
šaj te več. Pridite sedaj. Suknjo 
dobite za vas ali za vašega de-
kleta od $2.50 in $4.50 naprej . 
Zakaj bi torej odlašali! 

Obleke za pranje, po 69c in 
svilnate obleke $2.50, $2.98 in 
$3.50 ter $7.95. Vse drugo bla-
go je na razprodaji. Pridite po 
vašo suknjo in obleko. Se vam 
priporočam. 

Anton Anžlovar 
6202 St. Clair Ave. 

(Jan. 29. 31) 

Takoj so odda 
lepo stanovanja, obstoječe iz šti-
rih sob in pritiklin. Stanovanje 
je na prometnem kra ju . Nizek 
renti 15615 School Ave. 

(Jan. 26. 28. 31.) 

DOBER PREMOG! 
Točna postrežba! 

The Hill Coal Co. 
1281 MAttOUETTK Rl>. 

UfciJsfcMya 35i)S 

Naše Ray's so zopet zmagale 
in upamo, da ostanejo v prven-
stvu tudi v bodočnosti. Concepts 
pa želimo, da se potrudijo in v 
prihodnje pridejo malo bližje. 

Dne 27. j anua r j a so se spopri-
jele Ray's in C. & M. Igra je iz-

prvi mesec leta 1931 je pri 
o n c u - Prinesel nam je nena-

d n o milo in pri jetno zimo, kar 
•'e v teh časih praznih žepov ze-

tolažilno. Z delom in zasluž-
i m se p a januar tega leta ne bo 
m«gel ponašati. Nekatere tovar-
n e s o popolnoma počivale, druge 
f° P a delale ravno toliko, da jim 
kolesje ni zastalo in zarjavelo. 
Hoover jeva prosper iteta, o ka-
teri se j e toliko govorilo ob času 
kampanje! 

^avzlic pogrešanega zaslužka 
Pa imajo nekateri še pogum, d? 
^•a,jadrajo po morju zakonskega 
'•'vljenja. V sredo se je pokaza-

to, ko sta si podala roke v 
znak večne zvestobe Louis Te-
avčič iz fa re sv. Vida in Mary 

Kaplan od tukaj . 
Louis Tekavčiču je umrla ma-

1 m od takrat mu je manjkalo 
^spodinje v hiši. šel je ven po-
Kedat po raznih kra j ih našega 
1T>esta, da si izbere nekaj dobre-

m zanesljivega. Louis je 
končno dospel tudi semkaj v No-

0 mesto, in oči so mu obstale na 
Kaplanovi Marici. I, seveda, le-
Pa je, pa tudi pridna, zato se ni 
tl*diti., Kaplanova družina je 
oobro poznana med Slovenci v 
Ueyelandu. Družina je števil-
113 111 Poštena. Kar je mlajših, 
s° v»i delavni pri društvih, bo-
a i s i Pevskih, dramatičnih ali pa 
1)(«Pornih. Tudi Mary je bila 

ecletna pevka in se je odlikova-
a na odru. Delala je že več let 

1)()magala staršem, zato vemo, 
< a b« tudi skrbna gospodinja. 
/ 0 u , s je p a fest f an t in se ni-
^o,čudi l i , da je Marica rekla 

k o jo je vprašal za roko. 
r l cerkev so prišli na dan po-
p e mnogi pr i ja tel j i in znanci 

ženinovi starši so že v, 
^nos t i . Upamo, da so na ta 

dan svojega sina prosili 
za blagoslov novemu paru 

1 0z i življenje. Vse se je rešilo 
L11° in dostojno. i Samo ena'ne-' 

s t -ie bila pri tem: eni iz-
^ družic je blaga zmanjkalo, 
^ n> mogla dovršiti svoje oble-

" ' ' 'la je prekratka zgoraj in 
] čolnoma brez rokavov, kar i 

zlasti sedaj pozimi. 
ildemu paru želimo vse polno 

ecr>ih dni. 
n, S amostojno društvo sv. Anto-
ni 0 l ) h a i a prihodnjo nedeljo 25-
v '«c0 svojega obstoja. Društ-
n, ' m a precejšnje število čanov 
^ obeh straneh, živih in mrt-
n j ' v nedeljo se hoče spomi-
y , ' obojih pri sv. maši ob 10. 
'•«t ,Člani n a j s e udeležijo korpo-
§t

 u 'no. Zvečer pa priredi dru-
i n

v° v dvorani N. Doma banket 
veselico. Društvu sv. Antona 

!fo i a m ° i n m u belimo še mno-
iio krepkega delovanja, čla-
ri ? \ v Podporo in narodu v ko-
cat'1" dober zgled. Vivat! Cres-

• Ploreat! 
2]* 'aša župnija je razdeljena na 
gv distriktov. Vsak distrikt ima 

J y Zastopnike, po dva za vsak 
g^ raj a l i c e s t o > T a k o > vidite, 
m 6 ° f n e k a k o o r&anizirani, kakor 
ftia • a V l a t l a s svojimi council-
k0,.m'. P o l e « teh "trustees," ka-
Pt't ri'm 1 ) r a v i m o ' imamo pa še 
ciim. v n i h odbornikov ali coun-
lotr a i1°V- C e l ° t n i odbor ima na-
in k ldU 8 k r b i z a c e r k e v i n ' ž o l ° 
liij^ Z a finančne zadeve žup-
pl ' , ž u Pnik je manager, ka-

' J.e mayor, odborniki so pa 
0u

2
ncHmani. 

(H11;(; leto imamo sledeči 
•'ak i odborniki so — 

ob lesnik, t a jn ik ; John Zim-
bok kbigajnik; Anton Glo-
Kož

d[; J ohn Simončič in Frank 
eea ! g H V n i odborniki. Trust-
Side Z a 8 t ° P n i k i 1 ) a s o : Z a W e s t 

te,- 'y r a n k štepec in Fr . Hun-
Jos T F o r e s t c % in okolico: 
1],'0 , a l u č i" Frank štokar. Zt 
i„ K y n : Anton Pogačar Jr. , 
i n deležnik. Za Marble 
Zor(. R u d - Novak in Louis 
I'Vank o v J U h S t " 0 s a S e e tc . : 
L'])';„, : , l l h a in Louis Sever. Za 
i n j ® m 7 «th St . : Louis Ark 

Ferfolia. Z a S O t h S t . : 
klavci- J a č Sr-> i n F r a n k Mi-
•;tul ^ Za 81st St.: Jos. Ka-
St.. p«-auk Stražar. Za 82. 

" ' 01111 Debelak in Matt Za-

je, pa malo da, redovniško živ-
l jenje pa malo obljubuje, pa da 
več sreče in veselja, "takega, ki 
ga svet ne more dati," kot l jud je 
vedo. Toda vse to le tedaj, če 
kdo izpolnjuje zvesto dolžnosti 
tega stanu. Bog že na svetu po-
vrača velikodušnost in žrtve, ki 
jih doprinašamo za Njega in za 
bližnjega. Katoliška cerkev v 
Ameriki je srečna glede pokli-
cev za učiteljstvo, menim redov-
nice. Ako bi ne ime\a učiteljic, 
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svoja pisma v votlem drevesu 
. . . Sicer pa v teh pismih ni nič 
posebnega — je pač označeno 
približno število naših privržen-
cev, nekatera imena mojih naj-
boljših zaupnikov in še nekaj 
drugih podrobnosti, ka r je pa se-
veda boljši, da gospoda ne ve. 
Za najbolj skrivna pisma imam 
pa drugo skrivališče, t,oh ne no-
sim nikdar v torbici, ker j e pre-
malo varno. — Pisma so torej 
morala zapustiti usnjato torbico 
in se zadovoljiti % novim bivali-
ščem v votlini; torbico sem pa 
napolnil s konjskim gnojem, ta-
ko da jo jo bilo kar veselje po-
gledati', potem sem jo pa še po-
vezal okolinokoli z jermeni. Na-
to pa h ajdi svoja pota! — In res 
že pri znamenju ob jezeru so me 
zgrabili biriči. Moral sem z nji-
mi na grad in zdaj se j e šele 
pričela prava zabava. V a 1 p e t 
sam me je peljal v sprejemno so-
bo in me tam izpraševal kakor 
kakega učenčka prvega razreda. 
Seveda sem razumel vse samo 
napol in še to napačno; odgovar-
jal sem mu vse vezano. S tem 
sem ga tako razjezil, da j e po-
stal ves divji in začel kričati nad 
menoj, da sem pobalin, ničvred-
než, zlobnež, da bolje slišim ka-
kor veverica in da mi bo te bu-
dalosti že izbil iz glave. Zapove-
dal je biričem, na j izpraznijo 
moj krošnjarski koš. Na jp re j so 
položili skrinjico z žeblji na mi-
zo in jo slovesno odprli: in glej 
— sami kroparski žeblji, prav 
nič drugega ni bilo v n j e j ! — 
Nazadnje so pa prišli do usnjate 
torbice in zdaj se jim je vzrado-
stilo srce in zavrisnili so od ve-
selja, kakor bi bili našli zlat za-
klad. To je bilo veselje! Nestrp-
no hitro so odvezali jermena in 
zagledali zaklad — in čuj, kar 
zavihnili so se j im nosovi in vsi 
so se ozrli name z divjejeznim 
obrazom. Toda valpet je menil, 
tu notri tiči gotovo ka j posebne-
ga; stvar je več kot sumljiva. In 
zdaj so brodili in tipali po gnoju 
kakor gotove živali. — Nisem se 
mogel zdržati, na glas sem se 
zasmejal. Ko je valpet spoznal, 
da sem jih hotel voditi ža nos, 
se je zadri nad menoj: "Ka j ho-
češ s to nesnago?". — "Verja-
mem," sem mu , odgovoril, "da 
si si priboril slavno zmago." — 
"Vedeti hočem," je kričal valpet 
še glasneje, "zakaj nosiš s seboj 
gnoj?" — "E, sa j nisem otrok, 
čemu neki mi bo povoj. Sa j Vas 
razumem, nikar tako ne vpite 
nad menoj," sem mu odgovarjal 
ponižno. — "Prepričan sem, da 
nas predrzni puntar hoče vleči," 
je r jul valpet ves iz sebe. — , 

"S čim vam morem postreči ?" | 
sem se mu odrezal zopet jaz. — I 

Valpetu je že presedalo; strašno 
razjarjen je primaknil svoja 
usta trdo mojemu ušesu in za-
kričal na vse grlo: "Poyej, čemu 
rabiš gnoj !" — "A tako," sem 
se mu odzval, kakor bi doslej ne 
bil ničesar razumel, "za zdravi-
la ga rabim." — "Zlagal si se," 
j e divjal Fric ves togoten; "do-
bro vem, da si bolel samo nas 
sramotiti ." — "če vso veste," 
som mu odgovoril prisiljeno res-
no, "potem me pa sploh ni tre-
ba izprašovati. Sicer pa prav ni-
kogar nič no briga, ka j nosim v 
svoji torbici. Prosil vas pa tudi 
nisem, da mi prebrskaj te in pre-
duhaj te vso krošnjo. Vi si dom-
nevate, da je vsak žebelj, kate-
rega nosim s seboj, naperjen 
proti vam. Ah, nikar si ne delaj-
te po nepotrebnem skrbi in brid-
kih ur. Jaz, ubogi in napol glu-
hi možek, vam pač ne morem 
storiti na jmanjše krivice." — 
Selana sta se v teh zabavnih tre-
nutkih prav pošteno nasmejala; 
valpet j e pa od same togote po-
stal bled kakor zid ; kričal je nad 
menoj, da me bo zaprl, da me 
bo dal bičati in do krvi pretep-
sti. — V resnici si mi seveda ni 
upal skriviti lasu, ker mi ni mo-
gel ničef&r dokazati; nasprotno, 
celo spoznal je, da taka uboga 
reva., kakor sem jaz, res ne mo-
re biti nevaren. — Med tem so 
zunaj kmet je postajali vedno 
bolj glasni in nemirni, nestrpno 
so pričakovali izida slavne sod-
be, začeli so kričati. Fric se j e 
bal, da so se mu tresla kolena, in 
nič več ^i ni znal pomagati. Raz-
kačen je zapodil vse tri, mene in 
oba Selana, skozi vrata . . . To 
ti je zgodba, katere se bom z ve-
seljem spominjal vse svoje žive 
dni. Kadar se je spomnim, se 
mi srce zasmehlja, ker sem pre-
pričan. da sem storil dobro de-

D R . j . V . Ž U P N I K 
Z O R O / n rt A v N i K 

6131 ST. CI.AIR AVE. 
V Knausovem poslopju 

Nad North American banke 
Vhod samo iz 62. ces te 

Govorimo s lovensko. 10 let rta 
St . Clair Av«. 

. ( W _ 

Č R N A Ž E N A 
ZGODOVINSKA POVEST 

Priredil Javoran 

"Rog te živi, Stefan, in poma-
gaj kmotom-trpinom!" 

"Na našo bratstvo in na pogin 
graščinskim pi javkam!" mu jo 
odzdravil možek. 

' 'Moj ljubi Štefan, kar sapa 
mi je zastajala in zelo sem se bal 
zate, ko sem zvedel, da so te 
Ilartmanovi biriči odvedli na 
grad in da te je valpet zaprl v 
grajsko ječo," je začel Peter, da 
bi zvedel, kako se jo štefuljčku 
godilo na gradu. 

"Ilihihi," se je smehljal kroš-
njar , "zaradi mene si nikar ne 
delaj sivih las! . . . Star l isjak 
sem, katerega nihče ne prekani : 
povsod najdem izhod." 

"Toda, Štefan, povej, k a j j e s 
pismi! Gotovo so ti preiskali ves 
zavoj. Pa vsaj niso našli ka j 
sumljivega? — Kogar z g r a b i 
valpet Fric s svojo železno pest-
jo, ta mu ne uide izlepa," je pri-
pomnil krčmar. 

"Skoro gotovo bi me bil zaprl 
nekaj tednov v svojo t rdno klet," 
je odgovoril krošnjar , "pa se je 
mogočnež zbal. Sicer bi me pa 
gospoda sama nikdar ne dobila 
v svoje roke; prostovoljno sem 
se jim izročil, ker sem j im hotel 
eno zagosti in s tem sebe malo 
pozabavati. Pa čuj, to pot mi je 
že t rda predla in prav gotovo bi 
bil obtičal v temnici, da me niso 
rešili kmetje. Kakor veš, j e bil 
takrat , ko so me prijeli ti malo-
pridneži, ravno semenj in zato 
je bilo na Bledu mnogo kmetov 
iz Bohinja in iz Gorij. Ti vsi me 
poznajo in me ima jo radi, ker 
jim znam dobro postreči s svo-
jo pristno robo in jim prinašam 
raznih novic, katerih se nabe-
rem po potu. To ti je bilo kriča-
nje in mrmran je pred pristavo 
ob jezeru, ko so se začeli potego-
vati zame, da je bilo veselje po-
slušati ! Nekateri so vpili na vse 
grlo: 'Celo nabogleni, napol glu-
hi krošnjar nima miru pred val-
petovim bičem!' — 'Mučili ga 
bodo do smrti! ' — 'Pobij te pes-
jane! ' — 'Obesite oderuha! ' — 
Taki in podobni glasovi so se 
razlagali ob jezeru in odmevali 
od grajskega skalovja. Valpet je 
postal bled kakor zid in opazil 
sem, kako so mu vsled strahu 
in skrbi klecala kolena. Naen-
kra t j e zakričal: 'L jud je božji, 
bodite pametni! Moža moram 
preiskati, ker so nam ga, nazna-
nili kot punta r ja in hujskača, če 
ne najdem pri njem nič sumlji-
vega, ga takoj zopet izpustim.' 
Kot priči je vzel s seboj dva Se-
lana. Napravil sem kolikor mo-
goče čmeren in žalosten obraz, a 
sam pri sebi sem se smejal iz 
vse dirše v zavesti, da mi gre ce-
lo gospoda na lim. Veš, vso 
stvar sem natančno pripravil in 
res, nisem se zmotil — ti krvo-
sesi so morali zaradi mene en-
kra t s svojimi nežnimi rokami 
broditi po gnoju — hahaha!" 

"Kako? 2Jdaj sem pa res ra-
doveden, kakšno si jim zagodel!" 

"Ali še nisi slišal, s a j že vrab 
ci čivkajo o tem!" 

"Prav nič ne vem; sem nam-
reč šele danes prišel z Bistrice.' 
. "Potem ti pa je moram pove-
dati do pičice natanko — je zelo 
imenitno: če bi napravili kmetje 
večkrat tako podobno šalo, bi se 
presita gospoda na gradu kmalu 
odvadila stikati ubogim trpinom 
po žepih in iskati sumljivih reči. 
Poslušaj, bilo je t ako : že več dni 
sem opažal, da me biriči zalezu-
jejo . . . Kakor veš, slišim res ne 
prav posebno dobro, ampak zato 
so pa moje oči bistre kakor jas-
trebove in imam tudi v svojem 
notranjeni nekaj očem podobne-
ga, tako da opazim vsako stvar, 
še preden so jo zagledale moje 
oči. 'Na j bo,' sem si mislil, 'ne 
bodete me prekanili, ampak jaz 
vas potegnem,, da si bodete vi-
hali nosove!' šel sem v 
gozd pod Kamnjek in tam skril 

GRDINA'S 
SHOPPE — Prav, prav, -— se je na-

smehi j al Black foot, — ampak 
zdaj pa pojdiva; jaz sem truden 
in treba je iti počivat, kaj t i ju-
tri naju čaka delo. — S temi be-
sedami jo potegnil svojega mla-
dega tovariša za seboj v kolibo.* 

7. Georgina 
Zdaj n a j stopijo naše cenjene 

čitatoljice? ter čitatelji z nami v 
majhno, prekrasno in čudovito 
sobo, 

če bi se v tej sobi po dolgem 
spanju zbudil kak mož, bi mi-
slil ,da sanja , ko bi uzrl okoli se-
be stvari, ki ga obdajajo. Pred-
stavljal bi si, da je v kaki odda-
ljeni bajni pravljični deželi, pod 
nobenim pogojem p a ne bi mo-
gel misliti, da so nahaja na go-
sto obrastlem otoku reke Missis-
sippi. In ta soba je bila tudi 
resnično taka, kakor da je pri-
čarana in kraljestva tisoč in ene 
noči. 

Tukaj so bile združene vse zo-
ne in umetnosti sveta, da okrase 
sobo, v kateri j e bilo n a j m a n j 
deseti del teh umetnin preveč. 
Soba je bila tako na t rpana s pre-
krasnimi umetninami in nakit-
jem, da je preje enačila kaki ek-
sotični prodajalni, kakor pa člo-
veškemu bivališču. 

Tri stene te izbe so bile pre- i 
vlečene s prekrasno svileno ta-
peto; po stenah so visela visoka, 
brušena ogledala, čudovite oljne 
slike, po mizah in omaricah so 
bile razpostavljene bronaste so-
he in umetno izrezljani japonski 
kipci iz slonove kosti, vmes pa 
je viselo dragoceno orožje vseh 
dob in vseh delov sveta, četr ta 
stena pa je bila podobna steni 
ladijske ka ju te ; imela je mala, 
okrogla okenca in po n j e j so bile 
razobešene stvari in predmeti, 
kakršne vidi Človek na poveljni-
škem mostiču ladijskega kapeta-
na. Vsepovsod vmes pa so sta-
le krasne tropske rastline, ki so 
iztezale svoje krone prav gori do 
stropa. V sobi je vladala med-
la, sanjava svetloba, katera se 
je razlivala iz velike svetilke, vi 
seče izpod stropa. 

Bilo .je t uka j nakopičenega to-
liko bogastva oprave, da ni oče-
su dobro delo, k je r je oko zaman 
iskalo točke, k je r bi se odpočilo. 

Sredi te krasote pa je ležala 
na divanu, ki se j e stezal od ste-
ne do stene, mlada ženska v be-
lem, ohlapnem oblačilu, v neka-
ki tuniki, pod katero so se bočile 
krasno oblikovane forme njene-
ga svežega telesa. Pred njo, na 
nizki pručici, j.e sedela mlada 
deklica, ki je tako bridko ihtela, 
da je to ihtenje od časa do časa 
pretresalo vse njeno telo. 

— Ne jokaj , otrok; on bo zo-
pet prišel, — je tolažila ženska 
na divanu deklico ter j i položila 
svojo krasno roko na glavo. — 
On bo spet prišel. . . pomiri se, 
l jubo dete. 

— On da bo spet prišel ? 1— je 
zaihtela deklica ter dvignila svoj 
objokani obrazek k svoji pokro-
viteljici, — spet prišel? Niko-
li, nikoli. . . On leži globoko doli 
na dnu veletoka, zadet od izda-
jalske krogle. . . Sama sem vide-
la, kako je Strmoglavil v vodo, 
nakar sem se onesvestila. — Ob 
teh besedah je deklica spet brid-
ko zaihtela. 

— ču j , Marija, povej mi vse, 
kar se je pripetilo. Dozdaj sem 
komaj izvedela tvoje ime. Od-
kar sem te rešila iz rok one siro-
vine, nisi delala ničesar druge-
ga, ko jokala. Zanimam se zate, 
toda če želiš, da ti še nadalje po-
magam, mi moraš vse po pravi-
ci povedati. Kako pa si prišla v 
njihovo oblast? 

— Ali na j še enkrat odprem 
vse rane? Ali n a j zopet začnem 
zbadati rano, ki še vedno krva-
vi ? Toda na j bo. Vi ste me ob-
varovali onega siroveža, zato iz-
vedite vse. 

— Sicer ne vem še, k j e sem, 
— je zašepetala ter se ozrla oko-

Papeli* saloga «kl«k 
la TI« opran« i t »ti t-
•t« la 4raiie« 

Beauty Parlor 
V«da« aajMod«ra«]fl 
ft«a«kl kl«bnkl. 

T r o v l m u p r l a • • » k * n t i m p««, 
skasl n I « lata. 

6111 ST. CLAIR A T I . 
HKndcrso« 7112 

( I I . Tha. S. ) 

Leopold Kushlan 
SLOVENSKI 
ODVETNIK 

Čez dan: 
513 ULMER BLDO. 

Zvečer od 8—8 
6411 ST. CLAIR AVE. 

soba it . 7. Tel. Rand. 5103 

Tel. Cherry 3982 

DEBELI PREŠlCl NA 
RAVNOST Z DEŽELE 
Vseli velikosti, živi ali - osna-

ženi, pregledani oil mesta in 
pTipel.iani kamorkoli. Pridite in 
izberite si jih, 

H. F. HEINZ 
m STOP 150—VINE ST. 
S Willoughby, O. 
^ Tel. 110-J-2 f 
cxxxxxxxrixxxxxxxxxxxxxxxxJ (Dalje prihodnjič) 

F . Z A K R A J S E K 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. 

1105 Norwood Rd. Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
Tel. ENdicott 4735 KEnmore 2892 

A« J. ŽUŽEK 
ODVETNIK 

Urad: 210 Engineers Bldg. — Main 8088 
Stanovanje: 15708 Parkgrove Ave. — Kenmore 2857-J 

— Ah, usmilite hp me in ne si-
lite dal je vame. Pustite me, da 
pozabim, kolikor j e pač mogoče 
pozabiti, ono .^traAno krvavo 
noč. Ah, že spet vidim ono odur-
no glavo moža, ki je ubil moje-
ga Edvarda! In vidim Edvar-
da, ki je prišel spet na površje 
vode. . , Jaz sem iztegnila roke 
7:h njim, da me reši iz oblasti te-
ga satana, on pa. . . o, moj Bog! 
Ah, da je moral Edvard umreti 
in da no more svoje žene mašče-
vati in braniti pred njenimi last-
nimi mislimi! . . . 

Marija je utihnila in povesi-
la glavo na prsi. Mlada žena pa 
je tedaj obstala pred n jo ; v nje-
nih očeh so zablestele solze, po-
ložila ji je roko na glavo in rek-
la: 

— Ti boš pri meni ostala, Ma-
rija. Od mene>se te ne bodo drz-
tr%gati. . . On mi te prošnje ne 
sme odreči. . . in tudi če mi jo, 
če je res že vse pozabil, kar mi 
je svoječasno obljubljal in pri-
segal, nu;, prav, bo vsaj poizkus 
narejen 

— šla bi rada spat, — je rek-
la nesrečna mladenka, — trudna 
sem in glava me boli. Lahko 
noč, Georgina! 

Marija je vstala, in šla proti 
vratom, Georgina pa, prevzeta 
od milosrdja, jo je nenadoma ob-
jela ter odvedla skozi vrata na 
levi, preko katerih je visel kra-
sen zastor, v malo sobico, ki je 
bila poleg te, katero smo prav-
kar opisali. Komaj j e nato sto-
pila nazaj v večjo sobo, so se od-
prla vrata in vstopil je Kelly. 

— Kje je t, u j k a? — so bile 
njegove prve besede, ki jih j e iz-
govoril ter pri tem pogledal 7 
naglim pogledom po sobi. 

— Ali je to pozdrav, ki ga 
ima nocoj Rihard za svojo Geor-
gino? — je vprašala mlada že-
na. 

— Ne, — je rekel Kelly ter se 
poizkusil nasmehniti. — Dober 
večer, Georgina, — je rekel ter 
jo objel in poljubil na ustne. — 
Toda rad bi vedel, k je je ona de-
klica. Nisi namreč storila prav, 
da si j o* vzela k sebi. 

— Rihard, pusti mi to nesreč-
no bitje, — je prosila Georgina 
ter ovila svoje krasne, snežno-
bele roke okoli njegovega vra-
tu. — Pusti mi jo tukaj . Saj 
veš, dekline, ki so t uka j na oto-
ku, niso družba zame. Sicer pa 
me one tudi sovražijo, ker se no-
čem udeleževati ž njimi njiho-
vega divjega veseljačenja. Ma-
ri ja pa je mnogo bolj olikana, 
kakor bi človek pričakoval od 
take farmerske deklice. Obdr-
žati jo hočem pri sebi in morda 
se mi posreči, da ji nadomestim 
nekaj onega, kar so ji drugi vze-
li. 

— Ljubi otrok, — je rekel on 
ter sel na divan, — to so stvari, 
v katere se ne smeš vmešavati, 
ker poznaš naše postave. Kakor 
spoštujem in ljubim1 nežni spol, 
vendar moram protestirati , da 
bi se ženske vmešavale tam, k je r 
nam postanejo lahko nevarne za 
naš obstoj. 

(Dalje sledi.) 

NA 

100 kombinacijskih 
VRATIH 

SKOZI VES MESEC FEBRUAR 

6 2 1 0 
St. Clair Ave, NORWOOD gledališče 

SAMO V NEDELJO 1. FEBRUARJA 

Zelo znižane cene 
2 ' — 8 " x 6 ' — 8 " 

NAJČUDOVITEJŠE, KAK SE JE ŠE SLIKALO 

VRATA Z MREŽO SAMO 

$ 5 4 1 T h e S t r a n g p s t T lomano« E; 
•"a-W-*̂ . Tilmed In) Paul ABoefler L 
Sft Valta A. Tutte -4« t>« V 
»57 .* • ?t" ' f t?- wwm'wv. /2 W 

Al, ŠE NIKDAR POPREJ PO TAKO 
NIZKIH CENAH 

Tudi druge mere po nekoliko višji ceni 
Vrata imajo 12 oken 

Zavasky s Hardware & Auto Supply 
6011-13 St. Clair Ave. ENdicott 5141 

D O V A Z A M O N A D O M 

^ Videli boste ženske strelce iz džungle — smrtne strupe, skrivnosti več let, V 
(m) katerih dotik pomeni takoj lnjo smrt . (©] 
SsT Ročna borba z vel ikanskimi levi — grmenje bobnov, ki se slUi stot ine milj ^ s 
( 0 ) daleč — afriške ženske, ki ple iejo moderni jazz po fonof rafskih .ploičah — oblake 
)=; kobilic, ki zakrijejo nebo, kakor daleč seže oko, ki zatemoe solnce in se zgrnejo 
[©) na zemljo. {©J 

Senzacija se kopiči nad senzaci jo — tisoče razburljivih dogodkov, smrtne 
[©/ nevarnosti , pretresujoča romanca afričkih mož in ž e n i . 

(<§) Tudi komedija "OUR GANG"—psički so psički. ® 
(g) Ford Sterling v NAŠE SITNE ŽENSKE" (<§) 
fg} Tom Tyler v "PRIKAZEN OD ZAHODA" /g) 

To je gotovo najdaljše kazanje slik v Clevelandu, ker traja več kot tri ure. 
Oglasi v "Ameriški Domovi-

ni" imajo vedno dober vspeh. 

Piratje na reki Mississippi 
SPISAL FRIEDRICH GERSTAECKER 

Za "Ameriško Domovino" prerel A. Šahec. 

li sebe, — in zdi so mi skoro, ka-
kor da jo bilo vso to, lo grozen 
sen, vendar pa čutim, da bedim 
in živim. Vidim medlo svetlo-
bo to lii("i, na svojem licu čutim 
gorak dih vaših ust, vem, da be-
dim. Ampak vi bo'sto nepotr-
pežljivi; ne boste mogli pretr-
peti kratkega časa, da vam po-
vem vse svoje t rpl jenje . Toda 
jaz tožim samo nad svojim trp* 
ljenjem in ne pomislim, da je 
moral on, ki m e j e ljubil in hotel 
zame živeti, zame umreti. 

— Zdaj je nekako šest mese-
cev ^ega, kar je prvikrat stopil 
v hišo mojega očeta. Ali na j 
vam povem, kako sva se spozna-
la in pričela ljubiti? Ne — sa j 
me ne bi razumeli, ker me tako 
ponosno gledate. Morda bi se 
mi celo pomilovalno smehljali. 
Toda dovolj — midva sva se lju-
bila; on mi je razkril svoje srce 
in si pridobil moje, preden sem 
se prav zavedla, da se trudi za 
ljubezen mojega srca. Tudi mo-
ja roditelja sta ga spoštovala — 
ah, sa j je bil tako plemenit in 
clober! — in blagoslovila, sta na-
jino zvezo. Jaz sem postala nje-
gova žena. Med tem pa je on 
pripovedoval mojemu očetu o 
krasnem življenju na jugu, o 
življenju na plantažah v Louisi-
ani. Kmalu potem sta se oba 
odpeljala — moj Edvard in moj 
oče — v Louisiano, k je r sta si 
ogledala zemljo in plantaže. — 
Tam se je posrečilo Edvardu ku-
piti lepe nasade <id nekega sta-
rega Kreola, ki je hotel večer 
svojega življenja preživeti v 
Philadelphiji, pri svojih otrocih 
in sorodnikih. Pred nekaj ted-
ni sta se moža vrnila nazaj ; oče 
je svojo farmo in svojo mnogo-
številno živino prodal, nakar 
smo se vkrcali na velik čoln ter 
odplulj po Mississippi ju, naše-
mu novemu, lepemu domu na-
sproti.' Moj oče je hotel najet i 
k rmar ja , ki na j bi vodil čoln, to-
da Edvard je vztrajal pri tem, 
da bo to sam storil, češ, da mu je 
znana vsaka sipina in plitvina v 
veletoku. In res j e čoln pod 
njegovim vodstvom srečno pri-
plul iz Wabash in Ohio reke v 
Mississippi veletok, nato pa da-
lje po te j reki. Tukaj pa — 
bogve, kako se je primerilo? — 
je zavozil naš čoln pri tem oto-
ku na peščen i no, in tam — o, 
moj Bog, sa j bom zblaznela, če 
pomislim na to! 

— In Edvard? — je vprašala 
mlada žena ter vstala z divana 
ter začela razburjeno hoditi po 
sobi gor in dol. — In tvoj oče? 
Tvoja mati? 

— So mrtvi . . . Vsi mrtvi, — 
je zaihtela nesrečnica. 

— In ti? 

RAZPRODAJA! RAZPRODAJA! 


